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НАРОДНО СЪБРАНИЕ

УКАЗ № 345
На основание чл. 98, т. 4 от Конституцията 

на Република България

П О С Т А Н О В Я В А М :

Да се обнародва в „Държавен вестник“ За-
конът за изменение и допълнение на Закона 
за платежните услуги и платежните системи, 
приет от ХLI Народно събрание на 17 декем-
ври 2010 г.

Издаден в София на 22 декември 2010 г.

Президент на републиката: Георги Първанов
Подпечатан с държавния печат.

Министър на правосъдието:
Маргарита Попова

ЗАКОН
за изменение и допълнение на Закона за 
платежните услуги и платежните системи 
(обн., ДВ, бр. 23 от 2009 г.; изм., бр. 24 и 87 

от 2009 г.)

§ 1. В чл. 1 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В т. 5 след думите „реда за“ се добавя 
„лицензиране и“.

2. Създава се нова т. 6: 
„6. окончателността на сетълмента в пла-

тежни системи и системи за сетълмент на 
ценни книжа;“.

3. Досегашните т. 6, 7 и 8 стават съответно 
т. 7, 8 и 9.

§ 2. В чл. 2 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В ал. 1, т. 2 думите „изцяло в наличност“ 
се заличават. 

2. В ал. 2 след думата „глави“ се добавя 
„пета „а“ и се поставя запетая.

§ 3. В чл. 3, ал. 1 се правят следните из-
менения:

1. В т. 2 думите „Закона за кредитните ин-
ституции“ се заменят с „този закон“.

2. Точка 5 се отменя.
§ 4. В чл. 18, ал. 1, т. 2 накрая се добавя 

„по смисъла на Директива 98/26/ЕО на Ев-
ропейския парламент и на Съвета от 19 май 
1998 г. относно окончателността на сетълмента 
в платежните системи и в системите за сетъл-
мент на ценни книжа, изменена с Директива 
2009/44/ЕО на Европейския парламент и на 
Съвета от 6 май 2009 г.“. 

§ 5. В чл. 20, ал. 3 думите „чл. 74, ал. 2“ се 
заменят с „чл. 76, ал. 2“.

§ 6. В чл. 21, ал. 3 накрая се поставя запетая 
и се добавя „а се връщат от синдика съразмерно 
на получените от ползвателите на платежни 
услуги средства“.

§ 7. В чл. 29, ал. 6 след думите „ще използва“ 
се добавя „или използва“.

§ 8. В чл. 49, ал. 5 думите „и ползвателят на 
платежна услуга не е потребител“ се заличават 
и накрая се добавя „и в чл. 63, ал. 4“.

§ 9. В глава пета „Електронни пари“ се създа-
ва наименование „Раздел I „Общи положения“.

§ 10. Член 74 се изменя така:
„Издатели на електронни пари

Чл. 74. (1) Издатели на електронни пари по 
смисъла на този закон са:

1. банки по смисъла на чл. 2 от Закона за 
кредитните институции;

2. дружества за електронни пари, получили 
лиценз по смисъла на този закон;

3. Европейската централна банка и нацио-
налните централни банки на държавите членки, 
когато не действат в качеството си на органи 
на паричната политика или на органи, осъ-
ществяващи публичноправни функции.

(2) Разпоредбите на тази глава не се при-
лагат за:

1. парична стойност, съхранявана в инстру-
менти, които могат да бъдат използвани за 
придобиване на стоки или услуги единствено 
в помещенията на издателя или по силата на 
търговски договор с издателя в рамките на 
ограничена мрежа от доставчици на платежни 
услуги или за придобиване на ограничени по 
вид стоки или услуги;

2. парична стойност, която се използва за 
извършване на платежни операции, изпълня-
вани чрез телекомуникационно, цифрово или 
информационно устройство, когато закупените 
стоки или услуги се доставят и се използват 
чрез телекомуникационно, цифрово или ин-
формационно устройство и при условие че 
операторът на телекомуникационни, цифрови 
или информационни услуги не действа само 
като посредник между ползвателя на платежни 
услуги и доставчика на стоки и услуги.“

§ 11. Член 75 се изменя така:
„Издаване и обратно изкупуване

Чл. 75. (1) Издателите на електронни пари 
издават електронни пари по номинална стой-
ност при получаване на средства.

(2) По искане на държателя на електронни 
пари издателите на електронни пари изкупу-
ват обратно по всяко време и по номинална 
стойност паричната стойност на държаните 
електронни пари.

(3) В договора между издателя и държателя 
на електронни пари се посочват ясно и недву-
смислено условията за обратно изкупуване, 
включително всички свързани с това такси, 
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като на държателя на електронни пари се 
предоставя информация относно тези условия, 
преди да бъде обвързан от договор или оферта.

(4) За обратното изкупуване може да се 
начислява такса само ако това е посочено в 
договора в съответствие с ал. 3 и ако е налице 
поне едно от следните условия:

1. когато обратното изкупуване е поискано 
преди изтичането на договора;

2. когато договорът предвижда дата на 
изтичане и държателят на електронни пари 
прекрати договора преди тази дата;

3. когато обратното изкупуване е поискано 
повече от една година след датата на изтичане 
на договора.

(5) Таксата по ал. 4 е пропорционална и съ-
размерна на действителните разходи, направени 
от издателя на електронни пари.

(6) Когато обратното изкупуване е поиска-
но преди изтичането на договора, държателят 
на електронни пари може да поиска обратно 
изкупуване на част от електронните пари или 
на цялата сума.

(7) Когато обратното изкупуване е поискано 
от държателя на електронни пари на датата на 
изтичане на договора или до една година след 
това, дружеството за електронни пари:

1. изкупува обратно цялата стойност на 
държаните електронни пари, или

2. изкупува обратно всички средства, поис-
кани от държателя на електронни пари, ако 
дружеството за електронни пари извършва 
друга дейност по смисъла на чл. 77д, ал. 1, 
т. 5 и делът от средства, предназначени да се 
използват като електронни пари, не е предва-
рително известен.

(8) Независимо от разпоредбите на ал. 5, 
6 и 7 правата на обратно изкупуване на раз-
лични от потребители лица, които приемат 
плащания с електронни пари, се уреждат с 
договора между издателите на електронни пари 
и съответните лица.“

§ 12. След чл. 75 се създава наименование 
„Раздел II „Лицензиране“.

§ 13. Член 76 се изменя така:
„Дружество за електронни пари

Чл. 76. (1) Дружество за електронни пари 
е юридическо лице, което е получило лиценз 
за издаване на електронни пари по реда на 
този раздел.

(2) Електронните пари са парична стойност, 
съхранявана в електронна, включително маг-
нитна форма, която представлява вземане към 
издателя, издава се при получаване на средства 
с цел извършване на платежни операции и се 
приема от физическо или юридическо лице, 
различно от издателя на електронни пари.

(3) Лице, което възнамерява да издава 
електронни пари като дружество за електронни 
пари, трябва да получи лиценз за извършване 
на дейност като дружество за електронни пари, 
преди да започне да издава електронни пари.“ 

§ 14. Член 77 се изменя така:
„Условия за издаване, отказ за издаване, отне-
мане на лиценз и прекратяване на дейността

Чл. 77. (1) Българската народна банка издава 
лиценз за извършване на дейност като друже-
ство за електронни пари, когато седалището на 
заявителя е в Република България. Българската 
народна банка издава лиценз, когато заявите-
лят е представил всички изискуеми сведения 
и документи в съответствие с изискванията на 
този закон и подзаконовите актове по прилага-
нето му и ако по преценка на БНБ заявителят 
отговаря на условията за издаване на лиценз.

(2) За условията за издаване, отказ за изда-
ване, отнемане на лиценз и прекратяване на 
дейността се прилагат съответно разпоредбите 
на чл. 10 – 17.

(3) Българската народна банка издава на-
редба по прилагането на този член.“

§ 15. В глава пета след чл. 77 се създават 
чл. 77а и 77б и раздел ІІІ „Изисквания към 
дейността“ с чл. 77в – 77ж:

„Начален капитал
Чл. 77а. (1) Към момента на получаване на 

лиценза дружеството за електронни пари трябва 
да разполага с начален капитал в размер не 
по-малко от 700 000 лв.

(2) Позициите, които се включват в на-
чалния капитал, се определят с наредбата по 
чл. 77, ал. 3.

Собствен капитал
Чл. 77б. (1) Собственият капитал на дру-

жество за електронни пари не може да спада 
под по-голямата от стойностите, определени 
по ал. 2 – 6 или по чл. 77а.

(2) По отношение на дейностите, посочени 
в чл. 77д, ал. 1, т. 1, които не са свързани с 
издаването на електронни пари, изискванията за 
размер на собствения капитал на дружеството 
за електронни пари се изчисляват съгласно 
чл. 9, ал. 1 и 2.

(3) По отношение на дейността по издаване 
на електронни пари размерът на собствения 
капитал на дружеството за електронни пари 
трябва да възлиза на 2 на сто от средната 
стойност на електронните пари в обращение. 

(4) Средна стойност на електронните пари 
в обращение означава средната стойност на 
общия размер на финансовите пасиви, свързани 
с издаваните електронни пари, в края на всеки 
календарен ден за предходните 6 календарни 
месеца, изчислявана на първия календарен 
ден от всеки календарен месец и прилагана 
за същия календарен месец. 

(5) Дружеството за електронни пари разпола-
га по всяко време със собствен капитал, който 
не може да спада под сумата на изискваните 
размери, посочени в ал. 2 и 3.

(6) Въз основа на оценка на процесите по 
управление на риска на базата на данни за 
рисковете от загуби и на механизмите за въ-
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трешен контрол на дружеството за електронни 
пари БНБ може да изиска от дружеството за 
електронни пари да разполага със собствен ка-
питал, който надвишава с до 20 на сто сумата, 
която се получава при определяне на размера 
съгласно чл. 9, ал. 1 и 2, или да разреши на 
дружеството за електронни пари да разполага 
със собствен капитал, който е с до 20 на сто 
по-малък от сумата, която се получава при 
определяне на размера съгласно чл. 9, ал. 1 и 2.

(7) Структурата и елементите, начините и 
методите на изчисляването му, периодичност-
та, формата и съдържанието на отчетите за 
размера на собствения капитал се определят 
с наредба на БНБ.

Раздел III
Изисквания към дейността

Забрана за приемане на влогове и за на-
числяване на лихви

Чл. 77в. (1) Дружество за електронни пари 
не може да приема влогове или други въз-
становими средства по смисъла на Закона за 
кредитните институции.

(2) Получените от дружество за електронни 
пари средства от държател на електронни пари 
се обменят незабавно срещу електронни пари. 
Тези средства не представляват влог или други 
възстановими средства по смисъла на Закона 
за кредитните институции. 

(3) Дружество за електронни пари не може 
да начислява лихви или да предоставя каквито и 
да е други ползи, свързани с продължителността 
на срока, за който държателят на електронни 
пари държи електронните пари.

(4) За счетоводната отчетност и одиторите 
на дружество за електронни пари се прилагат 
съответно чл. 22, 23 и чл. 24, ал. 1.

Защитни мерки 
Чл. 77г. (1) Дружество за електронни пари 

прилага по отношение на средствата, получени 
в замяна на издадени електронни пари, защит-
ните мерки, посочени в чл. 21.

(2) Средствата, получени под формата на 
плащане с платежен инструмент, не са предмет 
на защитните мерки по ал. 1, докато не бъдат 
заверени по платежната сметка на дружеството 
за електронни пари или не бъдат предоставени на 
разположение по друг начин на дружеството за 
електронни пари в съответствие с изискванията 
за срока на изпълнение, посочен в чл. 64, ал. 2. 
При всички случаи тези средства са предмет на 
защитни мерки не по-късно от 5 работни дни 
след издаването на електронните пари.

(3) Дружеството за електронни пари инфор-
мира БНБ предварително за всяко съществено 
изменение в мерките, предприемани за защита 
на средствата, които са били получени в замяна 
на издадените електронни пари.

Допълнителни дейности 
Чл. 77д. (1) Освен издаването на електрон-

ни пари дружеството за електронни пари има 
право да извършва следните дейности:

1. предоставяне на платежни услуги по чл. 4;
2. предоставяне на кредит, свързан с пла-

тежни услуги по чл. 4, т. 4, 5 или 7, когато са 
изпълнени условията, предвидени в чл. 19;

3. предоставяне на оперативни услуги и 
на тясно свързани спомагателни услуги по 
отношение на издаването на електронни пари 
или на предоставянето на платежните услуги, 
посочени в т. 1;

4. извършване на дейност като оператор на 
платежна система с изключение на платежни 
системи, осигуряващи окончателност на сетъл-
мента по Директива 98/26/ЕО на Европейския 
парламент и на Съвета от 19 май 1998 г. относно 
окончателността на сетълмента в платежните 
системи и в системите за сетълмент на ценни 
книжа, изменена с Директива 2009/44/ЕО 
на Европейския парламент и на Съвета от 6 
май 2009 г., без да се засягат разпоредбите на 
чл. 85 и 86;

5. друга дейност при спазване на норматив-
ните изисквания за нейното извършване.

(2) Кредитът по ал. 1, т. 2 не може да се 
предоставя от средства, получени в замяна на 
електронни пари и държани в съответствие с 
чл. 77в.

(3) По отношение на средствата, които са 
получени за предоставяне на платежни услуги 
по чл. 4, извън дейността по издаване на елек-
тронни пари, се прилагат съответно чл. 20 и 21.

(4) Когато дружество за електронни пари 
освен издаването на електронни пари и пре-
доставянето на платежни услуги извършва и 
друга търговска дейност, БНБ има право да 
изиска отделянето в самостоятелно дружество 
на дейността по издаване на електронни пари 
и/или предоставяне на платежни услуги, ако по 
преценка на БНБ другата дейност засяга или 
може да засегне финансовата стабилност на 
дружеството за електронни пари или възмож-
ността на БНБ като надзорен орган да следи за 
изпълнението на изискванията на този закон.
Представители, клонове и подизпълнители
Чл. 77е. (1) Дружество за електронни пари 

не може да издава електронни пари чрез пред-
ставители.

(2) Дружество за електронни пари може да 
разпространява и изкупува обратно електронни 
пари чрез представители – търговци, действащи 
от негово име. 

(3) За представителите и клоновете на друже-
ство за електронни пари се прилагат съответно 
чл. 25, ал. 2 – 5, чл. 26 и 27, а за подизпълни-
телите се прилагат съответно чл. 27 и 28.

(4) Дружество за електронни пари може да 
предоставя чрез представители платежни услуги, 
ако са спазени съответно условията на чл. 25, 
ал. 2 – 5, чл. 26 и 27, или да възлага осъщест-
вяването на оперативни функции, свързани 
с платежни услуги, ако са спазени съответно 
условията на чл. 27 и 28.
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(5) Дружество за електронни пари, лицензи-
рано в Република България, може да извършва 
дейност директно или чрез клон на територията 
на друга държава членка по реда на чл. 29. 
Дружество за електронни пари, лицензирано 
в друга държава членка, може да извършва 
дейност директно или чрез клон на територи-
ята на Република България по реда на чл. 30.

(6) Дружество за електронни пари, лицензи-
рано в Република България, може да разпрос-
транява и изкупува обратно електронни пари 
на територията на друга държава членка чрез 
представител по реда на чл. 29. Дружество за 
електронни пари, лицензирано в друга държава 
членка, може да разпространява и изкупува 
обратно електронни пари на територията на 
Република България чрез представител по 
реда на чл. 30.

(7) Дружество за електронни пари, лицен-
зирано в Република България, може да пре-
доставя платежни услуги на територията на 
друга държава членка чрез представител по 
реда на чл. 29. Дружество за електронни пари, 
лицензирано в друга държава членка, може да 
предоставя платежни услуги на територията 
на Република България чрез представител по 
реда на чл. 30.

Квалифицирано дялово участие
Чл. 77ж. (1) Физическо или юридическо лице, 

както и лица, действащи съгласувано, не могат 
без предварително одобрение от БНБ да придо-
биват пряко или косвено акции или право на 
глас по акции/дялове в дружество за електронни 
пари, лицензирано в Република България, ако в 
резултат на придобиването участието им става 
квалифицирано или ако това участие достига 
или надхвърля праговете от 20, 30 или 50 на сто 
от акциите/дяловете или от правото на глас по 
акциите/дяловете, както и когато дружеството 
за електронни пари става дъщерно дружество.

(2) Всяко физическо или юридическо лице, 
което възнамерява да прехвърли пряко или 
непряко квалифицираното си дялово участие в 
дружество за електронни пари, лицензирано в 
Република България, или да намали квалифи-
цираното си дялово участие така, че акциите/
дяловете му или правото на глас по акциите/
дяловете спаднат съответно под 20, 30 или 50 
на сто от капитала, уведомява БНБ за размера 
на дяловото си участие, което притежава преди 
прехвърлянето, и за размера на дяловото си учас-
тие, което ще притежава след прехвърлянето.

(3) В случаите по ал. 1 или 2 се прилагат 
съответно чл. 28, 28а, 28б, 31, 32 и 34 от Закона 
за кредитните институции.

(4) Ако одобрение по ал. 1 не бъде поис-
кано в срок или бъде отказано, БНБ може да 
лиши временно от право на глас акционер/
съдружник и/или да му нареди писмено да 
прехвърли притежаваните от него акции/дялове 
в срок до 30 дни.

(5) Когато акционери/съдружници са лишени 
временно от право на глас по реда на ал. 4, 
размерът на притежаваните от тях акции не се 
взема предвид при изчисляване на необходимия 
кворум за провеждане на общото събрание 
на акционерите/съдружниците и за вземане 
на решение от това събрание. В тези случаи, 
ако възниква опасност за надеждността или 
сигурността в управлението на дружеството 
за електронни пари, БНБ може да ограничи 
дейността на дружеството, като му забрани да 
извършва определени дейности или да забрани 
плащането на дивиденти или под друга форма 
разпределянето на капитал.“

§ 16. Член 78 се отменя.
§ 17. Създава се глава пета „а“:

„ Г л а в а  п е т а  „ а “ 

ОКОНЧАТЕЛНОСТ НА СЕТЪЛМЕНТА В 
ПЛАТЕЖНИ СИСТЕМИ И СИСТЕМИ ЗА 

СЕТЪЛМЕНТ НА ЦЕННИ КНИЖА
Общи положения

Чл. 78а. (1) Платежна система и система 
за сетълмент на ценни книжа по Директива 
98/26/ЕО на Европейския парламент и на 
Съвета от 19 май 1998 г. относно окончател-
ността на сетълмента в платежните системи 
и в системите за сетълмент на ценни книжа, 
изменена с Директива 2009/44/ЕО на Европей-
ския парламент и на Съвета от 6 май 2009 г., 
наричани по-нататък „система с окончателност 
на сетълмента“, е система, която отговаря ед-
новременно на следните условия:

1. представлява писмено споразумение 
между трима или повече участници, без да се 
включват системният оператор на тази система, 
както и агентът по сетълмента, централният 
съконтрагент, клиринговата къща или непрекият 
участник, ако има такива, с общи правила и 
стандартизирани процедури за клиринг, чрез 
централен съконтрагент или без такъв или за 
изпълнение на нареждания за преводи между 
участниците;

2. участниците са избрали законодателството 
на държава членка да урежда споразумението 
за системата;

3. правилата и процедурите на системата са 
съобразени с изискванията за окончателност 
на сетълмента по тази глава.

(2) Участниците в система с окончателност 
на сетълмента могат да изберат българското 
законодателство да урежда споразумението за 
системата само ако седалището и адресът на 
управление поне на един от тях се намира на 
територията на Република България. 

(3) Система с окончателност на сетълмента 
се обслужва от системен оператор. Систем-
ният оператор може да действа и като агент 
по сетълмента, централен съконтрагент или 
клирингова къща.
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(4) Споразумение, сключено между опера-
тивно съвместими системи, не представлява 
система с окончателност на сетълмента.

(5) Министерството на финансите уведомява 
Европейската комисия за системите по ал. 1 
и за системните оператори по ал. 3, когато 
българското законодателство урежда споразу-
мението за системата, след като бъде извър-
шена проверка за съответствие на правилата 
и процедурите на системите с изискванията за 
окончателност на сетълмента.

Агент по сетълмента на система с оконча-
телност на сетълмента

Чл. 78б. (1) Агент по сетълмента е лице, 
предоставящо на институциите и/или на цен-
тралния съконтрагент, участващи в системата, 
сметки за сетълмент, чрез които се уреждат 
нарежданията за превод в тази система, и 
предоставящо в зависимост от случая кредит 
на тези институции и/или на централния съ-
контрагент за целите на сетълмента.

(2) Сметка за сетълмент по смисъла на тази 
глава е сметка при централна банка, агент по 
сетълмента или централен съконтрагент, из-
ползвана за съхраняване на парични средства 
или ценни книжа и за сетълмент по сделки 
между участници в системата.

Участници в система с окончателност на 
сетълмента

Чл. 78в. (1) Участник в система с оконча-
телност на сетълмента може да бъде само:

1. Българската народна банка и централна 
банка на друга държава членка;

2. агент по сетълмента;
3. централен съконтрагент;
4. клирингова къща;
5. институция по смисъла на § 1, т. 8 от 

допълнителните разпоредби;
6. системен оператор.
(2) Съгласно правилата на системата един 

и същ участник може да действа като центра-
лен съконтрагент, агент по сетълмента или 
клирингова къща в система с окончателност 
на сетълмента или да осъществява част от или 
всички тези функции.

(3) При поискване от лицата, които имат 
законен интерес, институциите информират за 
системите с окончателност на сетълмента, в 
които участват, и предоставят информация за 
основните правила, уреждащи функционирането 
на тези системи.
Оздравителни мерки или прекратителни про-
цедури спрямо участник в система с оконча-

телност на сетълмента
Чл. 78г. (1) Оздравителни мерки или прекра-

тителни процедури спрямо участник в система 
с окончателност на сетълмента са предприетите 
спрямо банка мерки или процедури по чл. 133 от 
Закона за кредитните институции, както и всяка 
друга предвидена в законодателството мярка, 
прилагана от административен орган или от 

съда спрямо участник в система и включваща 
спиране или налагане на ограничения върху 
неговите сделки или плащания.

(2) Момент на налагане на оздравителните 
мерки или за откриване на прекратителната 
процедура е моментът, когато съответният съд 
или административен орган вземе решение 
за налагане на мерките или за откриване на 
процедурата.

(3) При вземане на решение за налагане 
на оздравителни мерки или за откриване на 
прекратителна процедура спрямо участник в 
система с окончателност на сетълмента съответ-
ният съд или административен орган незабавно 
уведомява Министерството на финансите, което 
уведомява другите държави членки.

(4) Налагането на оздравителни мерки или 
откриването на прекратителна процедура нямат 
обратно действие по отношение на правата 
и задълженията на участниците и не могат 
да доведат до преизчисляване на вземания и 
задължения на участниците, произтичащи от 
или свързани с тяхното участие в система с 
окончателност на сетълмента преди момента 
на налагането на мерките или откриването на 
процедурата по ал. 2. Това правило се прилага 
и по отношение на правата и задълженията на 
участник в оперативно съвместима система или 
системен оператор на оперативно съвместима 
система, който не е участник.

(5) В случай на налагане на оздравителни 
мерки или откриване на прекратителна проце-
дура спрямо участник в система с окончател-
ност на сетълмента правата и задълженията, 
произтичащи от или във връзка с неговото 
участие, се определят от закона, който урежда 
тази система.
Изпълнение на нареждания за превод и нетиране

в система с окончателност на сетълмента
Чл. 78д. (1) Нарежданията за превод и 

нетирането пораждат правно действие и имат 
задължителна сила за трети лица, дори и в 
случай на оздравителни мерки или прекрати-
телни процедури спрямо участник в система с 
окончателност на сетълмента, при условие че 
нарежданията за превод са въведени в системата 
преди момента на налагане на оздравителни 
мерки или откриване на прекратителна проце-
дура по чл. 78г, ал. 2. Това правило се прилага 
и при оздравителни мерки или прекратителна 
процедура срещу участник в система с оконча-
телност на сетълмента или в оперативно съв-
местима система или при оздравителни мерки 
или прекратителна процедура срещу системния 
оператор на оперативно съвместима система, 
който не е участник. 

(2) Когато нарежданията за превод са въве-
дени в система с окончателност на сетълмента 
след момента на налагане на оздравителните 
мерки или откриването на прекратителната 
процедура и се изпълняват в рамките на ра-
ботния ден, те пораждат правно действие и 
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имат задължителна сила за трети лица само 
ако системният оператор може да докаже, че 
към момента, в който нарежданията за пре-
вод са станали неотменими, не е знаел и не 
е бил длъжен да знае за откриването на тази 
процедура.

(3) Моментът на въвеждане на нареждането 
за превод в система с окончателност на сетъл-
мента се определя от правилата на системата.

(4) При оперативно съвместими системи 
всяка от системите определя в свои собствени 
правила момента на въвеждане в системата, 
така че да гарантира, че правилата на съот-
ветните оперативно съвместими системи са 
съгласувани в това отношение. Правилата на 
системата относно момента на въвеждане не 
се засягат от правилата на другите системи, с 
които тя е оперативно съвместима, освен ако 
в правилата на всички системи, от които е 
съставен оперативно съвместимият механизъм, 
изрично не е предвидено друго.

(5) При налагане на оздравителни мерки 
или откриване на прекратителна процедура 
спрямо участник или системен оператор на 
оперативно съвместима система наличните по 
сметка за сетълмент на участник в система с 
окончателност на сетълмента парични суми 
или ценни книжа могат да бъдат използвани 
за изпълнение на задълженията му в системата 
или в оперативно съвместимата система през 
работния ден на налагане на оздравителни мерки 
или откриване на прекратителна процедура.

(6) Правилата на системата могат да пред-
видят използването на кредитни улеснения от 
участника срещу предоставянето на налично 
и съществуващо обезпечение за покриване на 
задълженията на този участник в системата или 
в оперативно съвместима система.

 (7) Работният ден по смисъла на този член 
обхваща сетълмента както през деня, така и 
през нощта, и включва всички събития, настъ-
пили по време на работния цикъл на система 
с окончателност на сетълмента.

(8) Разпоредбите на действащото законода-
телство, свързани с обявяване на нищожността 
или унищожаемостта на сделки и плащания, 
извършени преди момента на налагане на оздра-
вителни мерки или откриване на прекратителни 
процедури, не се прилагат при нетиране и не 
могат да доведат до отмяна на нетирането.

Неотменимост на нареждане за превод
Чл. 78е. (1) Участник в система с окончател-

ност на сетълмента или трето лице не може да 
отмени нареждане за превод след определения 
в правилата на системата момент.

(2) При оперативно съвместимите системи 
всяка от системите определя в свои собствени 
правила момента на неотменимост, така че да 
гарантира, доколкото е възможно, че правилата 
на всички оперативно съвместими системи са 
съгласувани в това отношение. Правилата на 
системата относно момента на неотменимост 

не се засягат от правилата на другите системи, 
с които тя е оперативно съвместима, освен ако 
в правилата на всички системи, от които е 
съставен оперативно съвместимият механизъм, 
изрично не е предвидено друго.

Защита на обезпеченията
Чл. 78ж. (1) Правата на системен оператор 

или на участник в система с окончателност на 
сетълмента върху предоставеното им във връзка 
със система или с оперативно съвместима систе-
ма обезпечение, както и правата на централните 
банки на държавите членки или на Европейската 
централна банка върху предоставеното им обез-
печение, не могат да бъдат засегнати от оздра-
вителни мерки или прекратителни процедури 
спрямо предоставилия обезпечението участник, 
системен оператор на оперативно съвместима 
система, който не е участник, контрагент на 
централна банка на държава членка или на 
Европейската централна банка, както и спрямо 
всяко трето лице, което предоставя обезпечени-
ето. Обезпечението може да бъде използвано за 
удовлетворяване на тези права.

(2) Когато ценни книжа, включително права 
по ценни книжа, са предоставени като обезпе-
чение на участник, на системен оператор или 
на централна банка на държава членка или на 
Европейската централна банка по реда на ал. 1 
и тяхното право или правото на посочено от тях 
лице – посредник или трето лице, действащи от 
тяхно име във връзка с ценните книжа, е законно 
вписано в регистър, счетоводна система или 
централен депозитар, намиращи се в държава 
членка, произтичащите от това правоотношения 
се уреждат от законодателството на държавата, 
в която обезпечението е регистрирано.

(3) Обезпечение е всеки реализируем ак-
тив, включително финансово обезпечение по 
смисъла на чл. 4 от Закона за договорите за 
финансово обезпечение, предоставен като залог, 
включително залог на парично вземане, сделка 
с уговорка за обратно изкупуване (репо-сделка) 
или друго подобно споразумение, сключено с цел 
обезпечаване на права и задължения, свързани 
със система с окончателност на сетълмента или 
предоставени на централна банка на държава 
членка или на Европейската централна банка.“

§ 18. Членове 80 и 81 се отменят.
§ 19. В чл. 82 се правят следните изменения 

и допълнения:
1. В заглавието се добавя „в платежна 

система“.
2. В ал. 1 след думата „сетълментът“ се 

добавя „в платежна система“, а думата „се-
тълмент-сметки“ се заменя със „сметки за 
сетълмент“.

3. В ал. 2 думата „сетълмент-сметка“ се 
заменя със „сметка за сетълмент“. 

4. Създава се нова ал. 4:
„(4) За платежни системи с окончателност 

на сетълмента, когато българското законода-
телство урежда споразумението за системата, 
агент по сетълмента е БНБ.“
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5. Досегашните ал. 4 и 5 стават съответно 
ал. 5 и 6.

6. Досегашната ал. 6 става ал. 7 и в нея 
думите „по ал. 5“ се заменят с „по ал. 6“.

7. Досегашната ал. 7 става ал. 8.
§ 20. Член 83 се отменя.
§ 21. В чл. 84 думата „подаване“ се заменя 

с „въвеждане“.
§ 22. В чл. 85, ал. 2 в текста преди т. 1 ду-

мите „Операторите на платежни“ се заменят 
с „Платежните“.

§ 23. В чл. 86, т. 1 думите „наричана по-на-
татък Директива 98/26/ЕО“ се заменят с „изме-
нена с Директива 2009/44/ЕО на Европейския 
парламент и на Съвета от 6 май 2009 г.“. 

§ 24. В чл. 87, ал. 2, т. 9 думата „сетълмент-
сметките“ се заменя със „сметките за сетълмент“.

§ 25. В глава шеста раздел ІІ „Окончател-
ност на сетълмента“ с чл. 88, 89, 90, 91, 92 и 
93 се отменя.

§ 26. В глава шеста в наименованието на 
раздел ІІІ накрая се добавя „с окончателност 
на сетълмента“.

§ 27. В чл. 94, ал. 1 думите „която оперира 
в левове“ се заменят със „с окончателност на 
сетълмента, когато българското законодателство 
урежда споразумението за системата“.

§ 28. В чл. 95 се правят следните допълнения:
1. В ал. 1:
а) в т. 5 след думите „платежна система“ 

се добавя „с окончателност на сетълмента“;
б) в т. 7 след думата „система“ се добавя „с 

окончателност на сетълмента“;
в) в т. 9 накрая се добавя „с окончателност 

на сетълмента“;
г) в т. 12 след думата „система“ се добавя 

„с окончателност на сетълмента“.
2. В ал. 2 след думите „платежна система“ 

се добавя „с окончателност на сетълмента“.
§ 29. В чл. 97 навсякъде след думата „систе-

ма“ се добавя „с окончателност на сетълмента“.
§ 30. Създава се чл. 97а:

„Регистър на операторите на платежни 
системи

Чл. 97а. (1) Българската народна банка води 
регистър на операторите на платежни системи 
с окончателност на сетълмента.

(2) Регистърът на операторите на платеж-
ни системи с окончателност на сетълмента е 
публичен и съдържа: 

1. номера на издадения от БНБ лиценз;
2. наименованието и единния идентифика-

ционен код на оператора;
3. наименованието и вида на оперираната 

система;
4. отнемането, преустановяването на дейст-

вието на издадения лиценз или прекратяването 
на дейността като оператор на системата.

(3) Операторите на платежни системи с 
окончателност на сетълмента не могат да започ
нат дейност преди вписването им в регистъра.

(4) Регистърът е достъпен по електронен 
път и се актуализира редовно.“

§ 31. В чл. 98 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В ал. 1 след думата „система“ се добавя 
„с окончателност на сетълмента“.

2. В ал. 2 думите „по чл. 81“ се заменят с 
„по чл. 97а“.

3. Създава се ал. 3:
„(3) За одиторите на оператор на платежна 

система по ал. 1 се прилагат съответно чл. 23 
и 24.“

§ 32. В чл. 99 след думата „система“ се до-
бавя „с окончателност на сетълмента“.

§ 33. В чл. 100 в текста преди т. 1 след 
думата „система“ се добавя „с окончателност 
на сетълмента“.

§ 34. В чл. 101 се правят следните допъл-
нения:

1. В ал. 1 навсякъде след думите „платеж-
на/та система“ се добавя „с окончателност на 
сетълмента“.

2. В ал. 3 след думата „система“ се добавя 
„с окончателност на сетълмента“.

§ 35. В чл. 102 се правят следните допъл-
нения:

1. В ал. 1 след думата „система“ се добавя 
„с окончателност на сетълмента“.

2. В ал. 2 след думите „операторът на пла-
тежна система“ се добавя „с окончателност на 
сетълмента“.

§ 36. В чл. 103, ал. 2 след думата „система“ 
се добавя „с окончателност на сетълмента“ и 
думата „сетълмент-сметките“ се заменя със 
„сметките за сетълмент“.

§ 37. В чл. 105 се правят следните изменения:
1. В ал. 2 думата „сетълмент-сметки“ се 

заменя със „сметки за сетълмент“.
2. В ал. 3 думата „сетълмент-сметките“ се 

заменя със „сметките за сетълмент“ и думата 
„сетълмент-сметка“ се заменя със „сметка за 
сетълмент“.

3. В ал. 4 думата „сетълмент-сметки“ се 
заменя със „сметки за сетълмент“.

4. В ал. 5 изречение първо думата „сетъл-
мент-сметката“ се заменя със „сметката за 
сетълмент“.

§ 38. В чл. 106, т. 1 думата „сетълмент-
сметки“ се заменя със „сметки за сетълмент“.

§ 39. В чл. 109, ал. 1, изречение първо ду-
мата „сетълмент-сметка“ се заменя със „сметка 
за сетълмент“.

§ 40. В чл. 110, ал. 1 думата „сетълмент-смет-
ките“ се заменя със „сметките за сетълмент“.

§ 41. В чл. 112 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В ал. 2 се създава т. 4:
„4. дружествата за електронни пари.“
2. Създава се нова ал. 3:
„(3) За издаване на лицензи и разрешения, 

които произтичат от упражняването на платеж-
ния надзор, лицата – обект на платежен надзор, 
заплащат на БНБ такси по ред и в размери, 
определени от Управителния съвет на БНБ.“
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3. Досегашните ал. 3 и 4 стават съответно 
ал. 4 и 5.

§ 42. В чл. 115, ал. 1 след думата „институции“ 
се добавя „и дружества за електронни пари“.

§ 43. В чл. 116, ал. 2, изречение първо 
накрая се поставя запетая и се добавя „или 
съдружници“.

§ 44. В чл. 117, ал. 1 се правят следните 
допълнения:

1. В т. 2, буква „в“ след думите „платеж-
на институция“ се добавя „или дружество за 
електронни пари“ и след думите „платежната 
институция“ се добавя „или дружеството за 
електронни пари“.

2. В т. 4 след думите „ликвидаторите на 
платежна институция“ се добавя „или дружество 
за електронни пари“ и след думите „контрол 
върху платежна институция“ се добавя „или 
дружество за електронни пари“.

3. В т. 5 след думите „отчети на платежна 
институция“ се добавя „или дружество за елек-
тронни пари“ и накрая се добавя „или дружество 
за електронни пари“.

4. В т. 7 след думите „несъстоятелност на 
платежна институция“ се добавя „или дружество 
за електронни пари“ и след думите „контрола 
над платежна институция“ се добавя „или дру-
жество за електронни пари“.

5. В т. 8 след думите „отчетите на платеж-
ни институции“ се добавя „или дружества за 
електронни пари“ и накрая се добавя „или 
дружества за електронни пари“.

§ 45. В чл. 118, ал. 1 след думата „институции“ 
се добавя „и дружества за електронни пари“.

§ 46. В чл. 122 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В ал. 2 след думите „ползвател на пла-
тежни услуги“ се добавя „или държател на 
електронни пари“, след думата „закон“ съюзът 
„или“ се заличава и се поставя запетая и след 
думите „по прилагането му“ се добавя „или на 
Регламент (ЕО) № 924/2009 на Европейския 
парламент и на Съвета от 16 септември 2009 г. 
относно презграничните плащания в рамките 
на Общността и за отмяна на Регламент (ЕО) 
№ 2560/2001 (ОВ, L 266/11 от 9 октомври 
2009 г.)“.

2. В ал. 3 след думата „услуги“ се добавя 
„или държател на електронни пари“.

§ 47. В чл. 123 се правят следните допъл-
нения:

1. В заглавието накрая се добавя „и друже-
ства за електронни пари“.

2. След думите „платежните институции“ се 
добавя „и дружествата за електронни пари“.

§ 48. В чл. 124 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В ал. 1, т. 4 след думата „услуги“ се добавя 
„или извършването на дейност по издаване на 
електронни пари“.

2. Алинея 2 се отменя.

§ 49. В чл. 125 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В заглавието накрая се добавя „и друже-
ствата за електронни пари“.

2. В ал. 1:
а) в текста преди т. 1 след думите „платеж-

на институция“ се добавя „или дружество за 
електронни пари“;

б) в т. 1 след думата „институция“ се добавя 
„или дружеството за електронни пари“ и думата 
„извърши“ се заменя с „извършат“;

в) в т. 2 след думата „институция“ се добавя 
„или дружеството за електронни пари“, а думите 
„нея“ и „є“ се заменят съответно с „тях“ и „им“;

г) в т. 3 след думата „институция“ се добавя 
„или дружеството за електронни пари“, думата 
„є“ се заменя с „им“ и думата „извършва“ се 
заменя с „извършват“;

д) в т. 4 след думата „институция“ се добавя 
„или дружеството за електронни пари“;

е) в т. 5 накрая се добавя „или дружеството 
за електронни пари“.

3. В ал. 2 след думите „прилагането на“ се 
добавя „допълнителни“.

4. В ал. 3 след думите „прилагането на“ се 
добавя „допълнителни“.

§ 50. В чл. 126 т. 8 се изменя така:
„8. застрашаване или засягане на сигурност

та и финансовата стабилност на финансова 
институция или дружество за електронни пари, 
включително поради извършвана от тях друга 
търговска дейност, несвързана с предоставянето 
на платежни услуги, съответно с издаването на 
електронни пари.“

§ 51. В чл. 127 се създава ал. 4:
„(4) Алинеи 1 – 3 се прилагат и за друже-

ствата за електронни пари.“
§ 52. В чл. 128, ал. 1 накрая се поставя за-

петая и се добавя „както и между издатели на 
електронни пари и техни клиенти във връзка 
с прилагането на този закон, на подзаконовите 
актове по прилагането му и на Регламент (ЕО) 
№ 924/2009 г. на Европейския парламент и на 
Съвета от 16 септември 2009 г. относно през-
граничните плащания в рамките на Общността 
и за отмяна на Регламент (ЕО) № 2560/2001“.

§ 53. В чл. 134, ал. 2 думите „пълния числен 
състав на комисията“ се заменят със „състава, 
който разглежда помирителното производство“.

§ 54. В чл. 137, ал. 1 думите „по чл. 12, 14, 
15, 97, 100 и 101“ се заменят с „по чл. 12, 14, 
15, 77, 97, 100 и 101“.

§ 55. В чл. 138 се създава ал. 8:
„(8) Който извършва дейност като дружество 

за електронни пари без лиценз, ако деянието 
не съставлява престъпление, или извършва 
без разрешение друга дейност, за която този 
закон изисква разрешение, се наказва с глоба 
в размер до 20 000 лв., а при повторно наруше-
ние – от 20 000 до 40 000 лв. Ако нарушителят 
е юридическо лице, се налага имуществена 
санкция в размер до 40 000 лв., а при повторно 
нарушение – от 40 000 до 80 000 лв.“
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§ 56. Член 139 се изменя така: 
„Имуществени санкции при нарушение на 
Регламент (ЕО) № 1781/2006 и на Регламент 

(ЕО) № 924/2009
Чл. 139. При нарушения на Регламент (ЕО) 

№ 1781/2006 на Европейския парламент и на 
Съвета от 15 ноември 2006 г. относно инфор-
мацията за платеца, придружаваща парични 
преводи, и на Регламент (ЕО) № 924/2009 на 
Европейския парламент и на Съвета от 16 
септември 2009 г. относно презграничните пла-
щания в рамките на Общността и за отмяна на 
Регламент (ЕО) № 2560/2001 г. на доставчика 
на платежни услуги се налага имуществена 
санкция в размер до 8000 лв., а при повторно 
нарушение – от 8000 до 15 000 лв.“

§ 57. В допълнителните разпоредби се правят 
следните изменения и допълнения:

1. В § 1:
а) точка 8 се изменя така:
„8. „Институция“ е участваща в система с 

окончателност на сетълмента и отговорна за 
изпълнение на финансовите задължения, про-
изтичащи от нареждания за превод в рамките 
на системата:

а) банка по смисъла на чл. 2, ал. 5 от Закона 
за кредитните институции, кредитна институция 
по смисъла на чл. 4, параграф 1 от Директива 
2006/48/ЕО на Европейския парламент и на 
Съвета от 14 юни 2006 г. относно предприема-
нето и осъществяването на дейност от кредит-
ните институции (преработена), включително 
институциите, изброени в чл. 2 от директивата;

б) инвестиционен посредник съгласно Закона 
за пазарите на финансови инструменти и чл. 4, 
параграф 1, т. 1 от Директива 2004/39/ЕО на 
Европейския парламент и на Съвета от 21 
април 2004 г. относно пазарите на финансови 
инструменти, с изключение на институциите, 
изброени в чл. 2, параграф 1 от директивата.“;

б) точка 12 се изменя така:
„12. „Нареждане за превод“ е всяко нареж-

дане на участник в система с окончателност 
на сетълмента да предостави на разположение 
на получателя парична сума чрез записване по 
сметките на кредитна институция, централна 
банка, централен съконтрагент или агент по 
сетълмента или всяко друго нареждане, водещо 
до поемане или изпълнение на задължение за 
плащане съгласно правилата на системата, както 
и нареждане на участник да прехвърли правото 
на собственост или лихвата върху ценна книга 
или ценни книжа чрез записване в регистър 
или по друг начин.“;

в) точка 14 се изменя така:
„14. „Непряк участник“ е институция, цен-

трален съконтрагент, агент по сетълмента, 
клирингова къща или системен оператор, 
които се намират в договорни отношения с 
участник в система с окончателност на сетъл-
мента, изпълняваща нареждания за превод, 
които позволяват на непреките участници да 

подават нареждания за превод чрез системата, 
при условие че непрекият участник е известен 
на системния оператор.“;

г) създават се т. 15а и 15б:
„15а. „Оперативно съвместими системи“ са 

две или повече системи с окончателност на 
сетълмента, чиито системни оператори са склю-
чили помежду си споразумение, предвиждащо 
изпълнение на нареждания за превод между 
различните системи.

15б. „Оператор на платежна система“ е 
системен оператор, който носи юридическа 
отговорност за функционирането на платежна 
система.“;

д) в т. 17 думите „пари в наличност“ се 
заменят със „средства“;

е) създава се т. 29а:
„29а. „Системен оператор“ е субект или 

субекти, които носят юридическа отговорност 
за функционирането на дадена система.“;

ж) създава се нова т. 34:
„34. „Ценни книжа“ са финансови инструмен-

ти по смисъла на чл. 3 от Закона за пазарите 
на финансови инструменти.“;

з) досегашната т. 34 става т. 35 и в нея 
думата „системата“ се заменя със „система с 
окончателност на сетълмента“.

2. Параграф 2 се изменя така:
„§ 2. Този закон въвежда разпоредбите на:
1. Директива 2007/64/ЕО на Европейския 

парламент и на Съвета от 13 ноември 2007 г. 
относно платежните услуги във вътрешния 
пазар, за изменение на директиви 97/7/ЕО, 
2002/65/ЕО, 2005/60/ЕО и 2006/48/ЕО и за 
отмяна на Директива 95/7/ЕО (ОВ, L 319/1 
от 5 декември 2007 г.);

2. Директива 98/26/ЕО на Европейския пар-
ламент и на Съвета от 19 май 1998 г. относно 
окончателността на сетълмента в платежните 
системи и в системите за сетълмент на ценни 
книжа и на Директива 2009/44/ЕО на Европей-
ския парламент и на Съвета от 6 май 2009 г. 
за изменение на Директива 98/26/ЕО относно 
окончателността на сетълмента в платежните 
системи и в системите за сетълмент на ценни 
книжа и на Директива 2002/47/ЕО относно 
финансовите обезпечения по отношение на 
свързаните системи и вземанията по кредити 
(ОВ, L 146/37 от 10 юни 2009 г.);

3. Директива 2009/110/ЕО на Европейския 
парламент и на Съвета от 16 септември 2009 г. 
относно предприемането, упражняването и 
пруденциалния надзор на дейността на инсти-
туциите за електронни пари и за изменение 
на директиви 2005/60/ЕО и 2006/48/ЕО, и за 
отмяна на Директива 2000/46/ЕО (ОВ, L 267/7 
от 10 октомври 2009 г.).“

Преходни и заключителни разпоредби
§ 58. Платежни системи с окончателност на 

сетълмента, за които е уведомена Европейската 
комисия преди влизането в сила на този закон, 
продължават да се смятат за такива системи.



БРОЙ  101 	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 СТР.   11   

§ 59. Нареждания за превод, въведени в 
система с окончателност на сетълмента преди 
влизане в сила на този закон, сетълментът по 
които се изпълнява след този момент, продъл-
жават да се смятат за нареждания за превод 
по смисъла на § 1, т. 12 от допълнителните 
разпоредби.

§ 60. Управителният съвет на БНБ приема 
наредба по прилагането на глава пета в три-
месечен срок от обнародването на този закон 
в „Държавен вестник“.

§ 61. В Закона за Българската народна бан-
ка (обн., ДВ, бр. 46 от 1997 г.; изм., бр. 49 и 
153 от 1998 г., бр. 20 и 54 от 1999 г., бр. 109 от 
2001 г., бр. 45 от 2002 г., бр. 10 и 39 от 2005 г. и 
бр. 37, 59 и 108 от 2006 г., бр. 52 и 59 от 2007 г. 
и бр. 24, 42 и 44 от 2009 г.) се правят следните 
изменения и допълнения:

1. В чл. 2 се създава ал. 7:
„(7) Българската народна банка регулира и 

осъществява надзор върху дейността на опе-
раторите на платежни системи, на платежните 
институции и на дружествата за електронни 
пари в страната.“

2. В чл. 16:
а) точка 15 се изменя така:
„15. издава, отказва издаване и отнема 

лицензи на банки, на оператори на платежни 
системи, на платежни институции и на друже-
ства за електронни пари при условия и по ред, 
определени със закон;“

б) в т. 16 думите „и дружества за електронни 
пари“ се заличават;

в) създава се т. 17:
„17. разглежда и решава други въпроси от 

дейността на банката.“
3. В чл. 20 се създава ал. 4:
„(4) Надзорът върху операторите на платежни 

системи, върху платежните институции и дру-
жествата за електронни пари се осъществява от 
подуправителя, ръководещ управление „Банко-
во“, по ред, определен в закон и в нормативните 
актове по прилагането му. При упражняване 
на надзорните си правомощия той прилага 
самостоятелно и независимо предвидените в 
закон мерки за въздействие и санкции.“

§ 62. В Закона за кредитните институции 
(обн., ДВ, бр. 59 от 2006 г.; изм., бр. 105 от 
2006 г., бр. 52, 59 и 109 от 2007 г., бр. 69 от 
2008 г., бр. 23, 24, 44, 93 и 95 от 2009 г. и бр. 94 
от 2010 г.) се правят следните изменения и 
допълнения:

1. В чл. 1 ал. 2 се отменя.
2. В чл. 2:
а) в ал. 1 след думата „банка“ се добавя 

„(кредитна институция)“;
б) в ал. 2 се създава нова т. 13:
„13. издаване на електронни пари;“
в) досегашните т. 13, 14, 15 и 16 стават съ-

ответно т. 14, 15, 16 и 17;
г) алинея 6 се отменя.
3. В чл. 3, ал. 1 т. 1 се изменя така:

„1. по чл. 2, ал. 2, т. 1, 2, 6 – 13;“.
4. Глава пета „Особени правила за дружество 

за електронни пари“ с чл. 48, 49 и 50 се отменя.
5. В чл. 69 думите „и дружествата за елек-

тронни пари“ се заличават.
§ 63. В Закона за публичното предлагане 

на ценни книжа (обн., ДВ, бр. 114 от 1999 г.; 
изм., бр. 63 и 92 от 2000 г., бр. 28, 61, 93 и 101 
от 2002 г., бр. 8, 31, 67 и 71 от 2003 г., бр. 37 от 
2004 г., бр. 19, 31, 39, 103 и 105 от 2005 г., бр. 30, 
33, 34, 59, 63, 80, 84, 86 и 105 от 2006 г., бр. 25, 
52, 53 и 109 от 2007 г., бр. 67 и 69 от 2008 г., 
бр. 23, 24, 42 и 93 от 2009 г. и бр. 43 от 2010 г.) 
се правят следните изменения и допълнения:

1. В глава седма, в наименованието на 
раздел IV думите „ценни книжа“ се заменят с 
„финансови инструменти по смисъла на чл. 3 от 
Закона за пазарите на финансови инструменти“.

2. В чл. 109а:
а) в ал. 1 думите „ценни книжа“ се заменят с 

„финансови инструменти по смисъла на чл. 3 от 
Закона за пазарите на финансови инструменти“;

б) създава се ал. 4:
„(4) Правилата на глава пета „а“ от Закона 

за платежните услуги и платежните системи се 
прилагат съответно към системите за сетълмент 
на сделките по ал. 1.“

3. Членове 109б и 109в се отменят.
§ 64. В Закона за държавния дълг (обн., 

ДВ, бр. 93 от 2002 г.; изм., бр. 34 от 2005 г., 
бр. 52 от 2007 г. и бр. 23 от 2009 г.) се правят 
следните изменения и допълнения:

1. В чл. 35:
а) в ал. 1 т. 2 се изменя така:
„2. изгражда и организира система за ре-

гистриране на емисиите на държавни ценни 
книжа и обслужване на търговията с тях и 
води регистри на участниците в системата, 
които могат да бъдат първични дилъри, под-
депозитари на държавни ценни книжа и други 
лица, одобрени от министъра на финансите и 
от управителя на Българската народна банка 
по реда на наредбата по чл. 36, ал. 1, и създава 
условия за развитието на вторичния пазар;“

б) създава се нова ал. 2:
„(2) Българската народна банка води инди-

видуални сметки, отчитащи притежаваните от 
всеки участник държавни ценни книжа, както 
и общи сметки за притежаваните от клиенти 
на участниците държавни ценни книжа. Бъл-
гарската народна банка издава по искане на 
участниците извлечение от регистрите, което 
отразява размера и движението на притежава-
ните от тях и общо от техни клиенти държавни 
ценни книжа.“;

в) досегашната ал. 2 става ал. 3 и се изменя 
така:

„(3) Поддепозитари на държавни ценни кни-
жа, емитирани на вътрешния пазар, могат да 
бъдат само банки и клонове на чуждестранни 
банки, действащи на територията на Република 
България, чийто лиценз включва дейностите по 
чл. 2, ал. 2, т. 4 и 9 от Закона за кредитните 
институции.“;
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г) създават се ал. 4 и 5:
„(4) Поддепозитарите на държавни цен-

ни книжа водят системи за регистрация на 
държавните ценни книжа, притежавани от 
клиенти на поддепозитарите и от клиенти на 
участници в системата по ал. 1, т. 2, които не 
са поддепозитари, както и индивидуални смет-
ки, отчитащи притежаваните държавни ценни 
книжа от тези клиенти.

(5) За удостоверяване на притежаваните 
държавни ценни книжа поддепозитарите на 
държавни ценни книжа издават поименни 
сертификати на физически лица, а при поис
кване – извлечение от водените по ал. 4 сметки 
на юридически лица.“

2. В чл. 35а думите „на чл. 83 и“ се зали-
чават и думите „шеста, раздел II“ се заменят 
с „пета „а“.

3. В чл. 36, ал. 3 думите „по чл. 35, ал. 2“ 
се заменят с „по чл. 35, ал. 3“.

§ 65. В Закона за пощенските услуги (обн., 
ДВ, бр. 64 от 2000 г.; изм., бр. 112 от 2001 г., 
бр. 45 и 76 от 2002 г., бр. 26 от 2003 г., бр. 19, 
88, 99 и 105 от 2005 г., бр. 17, 34, 37, 80 и 86 
от 2006 г., бр. 41, 53 и 109 от 2007 г., бр. 109 
от 2008 г. и бр. 35, 87 и 93 от 2009 г.) в § 1, 
т. 9 от допълнителната разпоредба след думата 
„преводи“ се добавя „на хартиен носител“.

§ 66. В Закона за мерките срещу изпирането 
на пари (обн., ДВ, бр. 85 от 1998 г.; изм., бр. 1 
и 102 от 2001 г., бр. 31 от 2003 г., бр. 103 и 105 
от 2005 г., бр. 30, 54, 59, 82 и 108 от 2006 г., 
бр. 52, 92 и 109 от 2007 г., бр. 16, 36, 67 и 69 
от 2008 г., бр. 22, 23 и 93 от 2009 г. и бр. 88 
от 2010 г.) в чл. 3, ал. 2, т. 1 думата „къщи“ се 
заменя с „институции“.

§ 67. В Закона за договорите за финансово 
обезпечение (обн., ДВ, бр. 68 от 2006 г.; изм., 
бр. 24 от 2009 г.) се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В чл. 2:
а) в ал. 1 след думата „собственост“ се до-

бавя „или всички права“;
б) в ал. 2 в изречение първо след думата 

„собственост“ се добавя „или всички права 
върху финансовото обезпечение“;

в) в ал. 3 в изречение първо след думата 
„собственост“ се добавя „или всички права“ и 
изречение второ се заличава;

г) в ал. 4 думата „правото“ се заменя с 
„пълното или ограничено право“ и след думата 
„собственост“ се добавя „или всички права“;

д) алинея 5 се отменя.
2. В чл. 3:
а) в ал. 1:
аа) в т. 3 думата „многостранните“ се заменя 

с „международните“;
бб) точка 4 се изменя така:
„4. кредитна институция съгласно чл. 2, ал. 5 

от Закона за кредитните институции, кредит-
на институция съгласно чл. 4, параграф 1 от 
Директива 2006/48/ЕО на Европейския пар-

ламент и на Съвета от 14 юни 2006 г. относно 
предприемането и осъществяването на дейност 
от кредитните институции, включително ин-
ституциите, изброени в чл. 2 от директивата;“

вв) в т. 5 накрая се добавя „съгласно За-
кона за кредитните институции и финансова 
институция по смисъла на чл. 4, параграф 5 от 
Директива 2006/48/ЕО на Европейския парла-
мент и на Съвета от 14 юни 2006 г. относно 
предприемането и осъществяването на дейност 
от кредитните институции“;

гг) в т. 6 накрая се добавя „съгласно Ко-
декса за застраховането, съгласно чл. 1, буква 
„а“ от Директива 92/49/ЕИО на Съвета от 18 
юни 1992 г. относно координирането на зако-
новите, подзаконовите и административните 
разпоредби, свързани с прякото застраховане, 
различно от животозастраховането и за изме-
нение на директиви 73/239/ЕИО и 88/357/ЕИО 
(Трета директива за застраховането, различно 
от животозастраховане), и съгласно чл. 1, па-
раграф 1, буква „а“ от Директива 2002/83/ЕО 
на Европейския парламент и на Съвета от 5 
ноември 2002 г. относно животозастраховането“;

дд) в т. 7 накрая се добавя „съгласно Зако-
на за пазарите на финансови инструменти и 
чл. 4, параграф 1, т. 1 от Директива 2004/39/
ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 
21 април 2004 г. относно пазарите на финан-
сови инструменти, за изменение на директиви 
85/611/ЕИО и 93/6/ЕИО на Съвета и Дирек-
тива 2000/12/ЕО на Европейския парламент 
и на Съвета и за отмяна на Директива 93/22/
ЕИО на Съвета“;

ее) в т. 17 след думите „едноличния тър-
говец“ се добавя „или дружество, което не е 
юридическо лице“ и се поставя запетая; 

б) в ал. 2 след думите „може да бъде и лице“ 
се добавя „от държава членка“. 

3. В чл. 4:
а) в ал. 1 след думата „вземания“ се поставя 

запетая и думите „и финансови инструменти“ се 
заменят с „финансови инструменти и вземания 
по кредити“;

б) създава се нова ал. 6: 
„(6) Вземания по кредити по смисъла на 

ал. 1 са парични вземания, произтичащи от 
договор, по силата на който кредитна инсти-
туция отпуска кредит под формата на заем.“;

в) досегашната ал. 6 става ал. 7.
4. В чл. 5, ал. 2, изречение първо думата 

„постъпят“ се заменя с „бъдат заверени“, след 
думите „посочената сметка“ се добавя „в бан-
ка“ и след думите „по съответната сметка“ се 
добавя „съгласно чл. 6, ал. 3“.

5. Член 6 се изменя така:
„Доказване

Чл. 6. (1) Договорът за финансово обезпе-
чение се доказва в писмена форма.

(2) Предоставянето на финансовото обез-
печение се доказва в писмена форма, която 
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позволява идентифицирането на финансовото 
обезпечение, за което се отнася. За тази цел е 
достатъчно да се докаже, че:

1. безналичните ценни книжа са заверени 
по съответната сметка, съответно залогът е 
отбелязан по сметката;

2. паричните вземания са заверени по по-
сочената сметка в банка, съответно залогът е 
отбелязан по сметката.

(3) Съответна сметка е регистърът или 
сметката в Централния депозитар, във воде-
ната от Българската народна банка система за 
регистриране на емисиите на държавни ценни 
книжа и обслужване на търговията с тях или 
в поддепозитарите на държавни ценни книжа, 
в които се извършват записвания, чрез които 
финансово обезпечение под формата на без-
налични ценни книжа се предоставя на обез-
печеното лице. Регистърът или сметката може 
да се води и от обезпеченото лице.

(4) Включването на вземане по кредит в 
списък, предоставен на обезпеченото лице в 
писмена форма, е достатъчно за индивидуали-
зиране на вземането по кредит и за доказване 
на факта на предоставянето му като финансово 
обезпечение между страните, пред длъжника и 
спрямо трети лица. Предоставянето на вземане 
по кредит като финансово обезпечение има 
действие спрямо длъжника и третите лица след 
съобщаването му на длъжника.

(5) Длъжниците по вземане по кредит могат 
да се откажат в писмена форма от: 

1. правата си на прихващане спрямо креди-
торите по вземане по кредит и спрямо лица, на 
които кредиторите са прехвърлили, заложили 
или по друг начин са предоставили вземането 
по кредит като обезпечение; 

2. правата си, произтичащи от правилата 
за банкова тайна, прилагането на които би 
попречило или ограничило възможността на 
кредитора по вземането по кредит да предоста-
ви информация за вземането по кредит или за 
длъжника за целите на използването на взема-
нето по кредит като финансово обезпечение.“

6. В чл. 8 се създава ал. 8:
„(8) Правото на ползване при договор за 

залог не се прилага по отношение на взема-
ния по кредити, предоставени като финансово 
обезпечение.“

7. В чл. 9, ал. 6 след думите „замести фи-
нансовото обезпечение“ съюзът „или“ се заменя 
със запетая и след думата „размер“ се добавя 
„или в случай на вземания по кредити, правото 
да събира постъпленията от тях“.

8. В чл. 11:
а) в ал. 1 се създава т. 3:
„3. продаде или придобие вземанията по 

кредити, като прихване или погаси с тяхната 
стойност финансовите задължения.“;

б) в ал. 2 след думата „инструменти“ се 
добавя „и на вземания по кредити“ и след ду-
мата „обезпечение“ се добавя „с предоставяне 
на залог“;

в) алинея 5 се изменя така:
„(5) В случай на прекратителна процедура 

спрямо обезпечителя обезпеченото лице за-
пазва правото за реализиране на финансовото 
обезпечение по реда на ал. 1 – 4.“;

г) алинея 6 се изменя така:
„(6) При неизпълнение се погасява задъл-

жението на обезпеченото лице да върне на 
обезпечителя финансовото обезпечение, предос-
тавено въз основа на прехвърлителен договор, 
и обезпеченото лице се удоволетворява, като 
запазва правото на собственост, включително при 
прекратителни процедури спрямо обезпечителя.“;

д) алинея 7 се отменя.
9. В чл. 13 ал. 1 се отменя.
10. В чл. 15, ал. 1 думите „чл. 6, ал. 2“ се 

заменят с „чл. 6, ал. 3“.
11. В допълнителната разпоредба:
а) наименованието се изменя така: „Допъл-

нителни разпоредби“;
б) в §1:
аа) точка 1 се изменя така:
„1. „Международни банки за развитие“ са: 

Международната банка за възстановяване и 
развитие, Международната финансова корпо-
рация, Интерамериканската банка за развитие, 
Азиатската банка за развитие, Африканската 
банка за развитие, Банката за развитие към 
Съвета на Европа (Фондът за преобразуване на 
взаимните разплащания на Съвета на Европа), 
Черноморската банка за търговия и развитие, 
Скандинавската инвестиционна банка, Кариб-
ската банка за развитие, Европейската банка за 
възстановяване и развитие, Европейската инвес-
тиционна банка, Европейският инвестиционен 
фонд, Международната агенция за застрахова-
не и инвестиции, Международният финансов 
инструмент за имунизации, Ислямската банка 
за развитие, Американската инвестиционна 
корпорация, Централноамериканската банка 
за икономическа интеграция.“;

бб) точки 2 и 3 се отменят;
вв) точка 5 се изменя така:
„5. „Неизпълнение“ е неизпълнение на фи-

нансово задължение или друго подобно събитие, 
уговорено между страните, при настъпването 
на което по силата на договор за финансово 
обезпечение или по силата на закон обезпече-
ният има право да реализира или да придобие 
финансовото обезпечение или влиза в сила 
клауза за нетиране.“;

гг) създава се т. 6:
„6. „Писмената форма“ включва и записване 

чрез електронни средства или на друг дълго-
траен носител.“;

в) създава се § 1а:
„§ 1а. Този закон въвежда разпоредбите на 

Директива 2002/47/ЕО на Европейския парла-
мент и на Съвета от 6 юни 2002 г. относно фи-
нансовите обезпечения и на Директива 2009/44/
ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 
6 май 2009 г. за изменение на Директива 98/26/
ЕО относно окончателността на сетълмента в 
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платежните системи и в системите за сетълмент 
на ценни книжа и на Директива 2002/47/ЕО 
относно финансовите обезпечения по отношение 
на свързаните системи и вземанията по кредити 
(ОВ, L 146/37 от 10 юни 2009 г.).“

§ 68. В Закона за гарантиране на влоговете 
в банките (обн., ДВ, бр. 49 от 1998 г.; изм., 
бр. 73, 153 и 155 от 1998 г., бр. 54 от 1999 г., 
бр. 109 от 2001 г., бр. 92 и 118 от 2002 г., бр. 31 
и 39 от 2005 г., бр. 59, 64 и 86 от 2006 г., бр. 67 
и 98 от 2008 г. и бр. 42 и 44 от 2009 г.) в чл. 4, 
ал. 1 числото „100 000“ се заменя със „196 000“.

§ 69. Законът влиза в сила от 30 юни 2011 г. 
с изключение на: 

1. параграфи 1 – 16, § 41 – 56 и § 62 и 66, 
които влизат в сила от 30 април 2011 г.;

2. параграфи 60 и 68, които влизат в сила 
от 31 декември 2010 г.

Законът е приет от 41-ото Народно събра-
ние на 17 декември 2010 г. и е подпечатан с 
официалния печат на Народното събрание.

Председател на Народното събрание:  
Цецка Цачева

10791

УКАЗ № 346
На основание чл. 98, т. 4 от Конституцията 

на Република България

П О С Т А Н О В Я В А М :
Да се обнародва в „Държавен вестник“ 

Законът за изменение и допълнение на За-
кона за развитието на академичния състав в 
Република България, приет от ХLI Народно 
събрание на 17 декември 2010 г.

Издаден в София на 22 декември 2010 г.
Президент на републиката: Георги Първанов
Подпечатан с държавния печат.
Министър на правосъдието:

Маргарита Попова

ЗАКОН
за изменение и допълнение на Закона за 
развитието на академичния състав в Репуб­
лика България (обн., ДВ, бр. 38 от 2010 г.; 
Решение № 11 на Конституционния съд от 

2010 г. – бр. 81 от 2010 г.)
§ 1. В чл. 1, ал. 2, т. 3 думите „чрез въвеждане 

на единни държавни изисквания и национален 
контрол за тяхното спазване“ се заличават.

§ 2. В чл. 2, ал. 2, т. 1 думите „(научно-
образователна)“ се заменят с „(образователна 
и научна)“.

§ 3. В чл. 3 се правят следните изменения:
1. В ал. 1, изречение първо думите „учи-

лище и научната“ се заменят с „училище или 
научната“, а думите „на Министерството на 
образованието, младежта и науката и НАОА“ 
се заличават.

2. В ал. 2 думите „според изискванията“ 
се заменят със „съгласно условията и реда, 
определени в този закон, и реда, определен в 
правилника“.

§ 4. Член 4 се изменя така:
„Чл. 4. (1) Оценяването на дисертационен 

труд и на кандидатите за академични длъжности 
„главен асистент“, „доцент“ и „професор“ се 
извършва от научно жури. За всяка конкретна 
процедура съставът му се предлага от първич-
ното звено и се утвърждава от факултетния, 
съответно научния съвет. 

(2) Ректорът, съответно ръководителят на 
научната организация определя със заповед 
състава на научното жури, утвърден по реда 
на ал. 1.

(3) За членове на научното жури се избират 
български граждани – хабилитирани лица и/
или утвърдени чуждестранни учени в съответ-
ната научна област, а при възможност – и в 
съответното направление и специалност. При 
интердисциплинарност на обявения конкурс 
или тема на дисертационния труд най-малко 
един член на журито трябва да бъде от друга 
научна област, към която обявеният конкурс 
или тема на дисертационния труд има отноше-
ние. Изборът се осъществява от две обособени 
групи – на външни и на вътрешни членове за 
съответното висше училище или научна органи-
зация. При избор на научно жури се определя 
и един резервен член.

(4) За членове на научното жури по ал. 1 не 
могат да бъдат избирани лица, които са свързани 
лица по смисъла на § 1, т. 5 от допълнителните 
разпоредби с кандидат за придобиване на научна 
степен или заемане на академична длъжност, 
както и лица, които имат частен интерес, кой-
то може да повлияе върху безпристрастното и 
обективното изпълнение на работата им като 
членове на журито.

(5) На своето първо заседание научното жури 
по ал. 1 избира един от членовете си за пред-
седател и определя от състава си рецензенти.

(6) Решенията на журито се приемат с явно 
гласуване и обикновено мнозинство.

(7) Не могат да се провеждат заседания на 
журито в намален състав.“

§ 5. В наименованието на глава втора думите 
„научни степени „доктор“ и „доктор на науките“ 
се заменят с „образователната и научна степен 
„доктор“ и научната степен „доктор на науките“.

§ 6. В чл. 5 се правят следните изменения 
и допълнения: 

1. В ал. 1 думите „Научните степени „доктор“ 
и „доктор на науките“ се заменят с „Образова-
телната и научна степен „доктор“ и научната 
степен „доктор на науките“ и след думите „обу-
чение в“ се добавя „образователна и “.

2. В ал. 2 думите „Научните степени „доктор“ 
и „доктор на науките“ се заменят с „Образова-
телната и научна степен „доктор“ и научната 
степен „доктор на науките“.

§ 7. В чл. 6 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. Алинея 1 се изменя така:



БРОЙ  101 	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 СТР.   15   

„(1) Образователната и научна степен „док-
тор“ се придобива от лице с образователно-
квалификационна степен „магистър“.“

2. Създава се нова ал. 2:
„(2) За придобиване на образователната и 

научна степен „доктор“ лицето по ал. 1 трябва 
да защити дисертационен труд при условията 
и по реда на този закон.“ 

3. Създава се ал. 3:
„(3) Дисертационният труд по ал. 2 трябва 

да съдържа научни или научноприложни резул-
тати, които представляват оригинален принос 
в науката. Дисертационният труд трябва да 
показва, че кандидатът притежава задълбочени 
теоретични знания по съответната специал-
ност и способности за самостоятелни научни 
изследвания.“

4. Досегашната ал. 2 става ал. 4.
§ 8. В чл. 9, изречение първо думата „хабили-

тирани“ и думите „определени от Националната 
листа“ се заличават, а думата „половината“ се 
заменя с „трима“.

§ 9. В чл. 10 ал. 2 се изменя така:
„(2) Рецензиите и становищата се изготвят в 

срок до три месеца от определянето на журито 
и се публикуват заедно с автореферата на ди-
сертацията на интернет страницата на висшето 
училище или на научната организация.“

§ 10. В чл. 11 се правят следните изменения:
1. В ал. 3 изречение второ се заличава. 
2. В ал. 4 думата „Научната“ се заменя с 

„Образователната и научна“.
§ 11. Създава се нов чл. 12:
„Чл. 12. (1) Научната степен „доктор на 

науките“ се придобива от лице с образователна 
и научна степен „доктор“. 

(2) За придобиване на научната степен 
„доктор на науките“ лицето по ал. 1 трябва да 
защити дисертационен труд при условията и 
по реда на този закон. 

(3) Дисертационният труд по ал. 2 трябва да 
съдържа теоретични обобщения и решения на 
големи научни или научноприложни проблеми, 
които съответстват на съвременните постиже-
ния и представляват значителен и оригинален 
принос в науката.

(4) Дисертационният труд по ал. 2 се подготвя 
самостоятелно и не може да повтаря буквално 
темата и значителна част от съдържанието на 
представения за придобиване на образователна 
и научна степен „доктор“.

(5) Дисертационният труд и авторефератът 
се предлагат от кандидата за обсъждане в съ-
ответната катедра, департамент или институт.“ 

§ 12. В чл. 13 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В ал. 1, изречение първо след думата 
„труд“ се добавя „за придобиване на научната 
степен „доктор на науките“, думите „избрани от 
Националната листа при условията и по реда на 
чл. 9“ се заличават, а в изречение второ думата 
„Четирима“ се заменя с „Най-малко четирима 
от членовете на научното жури“.

2. Създава се нова ал. 3:
„(3) За успешно защитена се смята дисерта-

ция, получила на защитата най-малко четири 
положителни оценки, като всеки член от журито 
публично обявява своята оценка.“

3. Досегашната ал. 3 става ал. 4.
§ 13. В чл. 14, ал. 1 думите „Научните сте-

пени „доктор“ и „доктор на науките“ се заменят 
с „Образователната и научна степен „доктор“ и 
научната степен „доктор на науките“ и думите 
„съгласно установения ред“ се заменят с „по 
единен образец, утвърден от министъра на 
образованието, младежта и науката“.

§ 14. В глава втора се създава чл. 14а:
„Чл. 14а. (1) При равни други условия 

лицата, придобили научна степен „доктор на 
науките“, ползват предимство при заемане на 
академичните длъжности по този закон.

(2) За образователна и научна степен 
„доктор“ или за научна степен „доктор на 
науките“, свързана с изпълняваната работа, 
на лицата се изплаща допълнително месечно 
възнаграждение в размер, определен от Ми-
нистерския съвет.“

§ 15. Наименованието на глава трета се 
изменя така: „Условия и ред за заемане на 
академични длъжности“.

§ 16. В чл. 15 се правят следните изменения 
и допълнения: 

1. В ал. 1 се създава изречение второ: „С 
правилниците на висшите училища и научни-
те организации могат да бъдат определени и 
допълнителни изисквания за заемане на ака-
демичните длъжности „доцент“ и „професор“, 
отразяващи спецификата на отделните профе-
сионални направления.“

2. Създава се нова ал. 2:
„(2) Академична длъжност се заема по тру-

дово правоотношение.“ 
3. В ал. 4 думата „творчески“ се заменя с 

„художественотворчески“.
§ 17. В наименованието на раздел ІІ от глава 

трета думата „Заемане“ се заменя с „Условия 
и ред за заемане“ .

§ 18. В чл. 17 думите „могат да“ се заличават.
§ 19. В чл. 18, ал. 1 думата „научна“ се 

заменя с „образователна и научна“.
§ 20. В чл. 20, ал. 1 се правят следните 

изменения:
1. Изречение първо се изменя така: „Кон-

курсът се провежда от петчленно научно жури.“
2. В изречение второ думата „Двама“ се 

заменя с „Най-малко двама“ и думите „и са 
включени в Националната листа по чл. 4, ал. 2“ 
са заличават.

§ 21. В чл. 21, ал. 2 думата „избиране“ се 
заменя с „определяне“ и накрая се добавя „като 
на недопуснатите кандидати се съобщават мо-
тивите за отказа“.

§ 22. В чл. 23 се правят следните допълнения:
1. В ал. 2 накрая се добавя „в срок до 14 

дни след заседанието на факултетния, съответно 
на научния съвет.“



СТР.  16 	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 БРОЙ  101

2. Създава се ал. 3:
„(3) Избраните кандидати се назначават от 

ръководителя на висшето училище или научната 
организация до един месец от съобщението за 
избирането им.“

§ 23. В наименованието на раздел ІІІ от глава 
трета думата „Заемане“ се заменя с „Условия 
и ред за заемане“.

§ 24. В чл. 24 ал. 1 се изменя така:
„(1) Кандидатите за заемане на академич-

ната длъжност „доцент“ трябва да отговарят 
на следните условия:

1. да са придобили образователна и научна 
степен „доктор“;

2. не по-малко от две години:
а) да са заемали академична длъжност 

„асистент“, „главен асистент“, или
б) да са били преподаватели, включително 

хонорувани, или членове на научноизследо-
вателски екип в същото или в друго висше 
училище или научна организация, или 

в) да са упражнявали художественотворческа 
дейност, или

г) да са били специалисти от практиката и 
да имат доказани постижения в своята област;

3. да са представили публикуван монографи-
чен труд или равностойни публикации в специ-
ализирани научни издания или доказателства 
за съответни на тях художественотворчески 
постижения в областта на изкуствата, които 
да не повтарят представените за придобиване 
на образователната и научна степен „доктор“ и 
за придобиването на научната степен „доктор 
на науките“.“

§ 25. В чл. 25, изречение първо след думи-
те „провежда от“ се добавя „седемчленно“, а 
думите „което включва хабилитирани лица от 
Националната листа по чл. 4, ал. 2 и се състои 
от председател и шестима членове“ се заличават.

§ 26. В чл. 27 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В ал. 1 изречение второ се заличава.
2. Алинея 3 се изменя така:
„(3) Научното жури оценява кандидатите за 

заемане на академичната длъжност „доцент“ 
според изпълнението на условията по чл. 24, 
ал. 1.“

3. Създава се нова ал. 4:
„(4) При равни условия по чл. 24, ал. 1 на-

учното жури взема предвид и общата оценка, 
получена от оценяването на тези от следните 
допълнителни показатели, които са приложими 
за съответната област:

1. свързани с учебната дейност:
а) аудиторни и извънаудиторни занятия – раз-

работване на лекционни курсове; нововъведения 
в методите на преподаване, осигуряване на 
занимания в практическа среда извън висшето 
училище или научната организация;

б) публикувани учебни материали – ръ-
ководства, сборници и други, разработени от 

кандидата, или съавторство в издаден учебник 
или публикуван електронен учебник;

в) работа със студенти и докторанти, вклю-
чително съвместна работа със студенти и 
докторанти в научноизследователски и худо-
жественотворчески проекти;

2. свързани с научноизследователската 
дейност:

а) участие в научноизследователски проекти; 
участия с доклади на международни и нацио-
нални научни форуми; членство в авторитетна 
творческа и/или професионална организация 
в съответната научна област;

б) научни и научно-приложни разработки;
в) приложени в практиката резултати от 

научни изследвания; изобретения и рациона-
лизации;

г) научни публикации (печатни и електрон-
ни), включително публикации в международни 
издания;

3. свързани с художественотворческата 
дейност:

а) участие в проекти; членство в творческа 
организация; художественотворчески изяви, 
включително творчески изяви на международно 
признат форум;

б) създаване на произведения на изкуството 
с международно признание.“

4. Досегашната ал. 4 става ал. 5 и се из-
меня така:

„(5) При научните специалности в областта 
на изкуствата вместо научноизследователската 
дейност може да се оценява художественотвор-
ческата дейност.“

§ 27. Създава се чл. 27а:
„Чл. 27а. (1) Журито класира кандидатите 

с явно гласуване и ги предлага за избор от 
факултетния/научния съвет. Предложението 
до съвета се изготвя от председателя на науч-
ното жури и се подписва от всички членове в 
7-дневен срок.

(2) Факултетният, съответно научният съ-
вет взема решение за избор на „доцент“ по 
предложение на научното жури. Изборът се 
провежда при условия и по ред, определени с 
правилника на висшето училище или научната 
организация, не по-късно от един месец след 
получаване на предложението.“

§ 28. В наименованието на раздел ІV от глава 
трета думата „Заемане“ се заменя с „Условия 
и ред за заемане“.

§ 29. Член 29 се изменя така:
„Чл. 29. (1) Кандидатите за заемане на 

академичната длъжност „професор“ трябва да 
отговарят на следните условия:

1. да са придобили образователната и научна 
степен „доктор“;

2. да са заемали академичната длъжност 
„доцент“ в същото или в друго висше училище 
или научна организация не по-малко от две 
академични години или не по-малко от пет 
години:



БРОЙ  101 	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 СТР.   17   

а) да са били преподаватели, включително 
хонорувани, или членове на научноизследо-
вателски екип в същото или в друго висше 
училище или научна организация, или 

б) да са упражнявали художественотворческа 
дейност, или

в) да са били специалисти от практиката и 
да имат доказани постижения в своята област;

3. да са представили публикуван монографи-
чен труд или равностойни публикации в специ-
ализирани научни издания или доказателства 
за съответни на тях художественотворчески 
постижения в областта на изкуствата, които 
да не повтарят представените за придобиване 
на образователната и научна степен „доктор“, 
на научната степен „доктор на науките“ и за 
заемане на академичната длъжност „доцент“;

4. да са представили други оригинални 
научноизследователски трудове, публикации, 
изобретения и други научни и научно-при-
ложни разработки или художественотворчески 
постижения, които се оценяват по съвкупност.

(2) Ако кандидатите не са заемали ака-
демичната длъжност „доцент“, те трябва да 
представят още един публикуван монографичен 
труд или равностойни публикации в специ-
ализирани научни издания или съответни на 
тях доказателства за художественотворчески 
постижения в областта на изкуствата, които 
да не повтарят представените за придобиване 
на образователната и научна степен „доктор“ 
и научната степен „доктор на науките“.

(3) Академичната длъжност „професор“ се 
заема въз основа на конкурс и избор.

(4) Конкурс за заемането на академичната 
длъжност „професор“ се открива, ако може 
да се осигури съответната преподавателска 
или изследователска натовареност съгласно 
правилника на висшето училище или научната 
организация.“

§ 30. В глава трета, раздел ІV се създава 
чл. 29а:

„Чл. 29а. Научното жури е в състав от се-
дем членове – най-малко четирима от тях са 
професори и най-малко трима са външни лица. 
Изготвят се три рецензии и четири становища.“

§ 31. В глава трета, раздел ІV се създава 
чл. 29б:

„Чл. 29б. (1) Научното жури оценява канди-
датите за заемане на академичната длъжност 
„професор“ според изпълнението на условията 
по чл. 29.

 (2) При равни условия по чл. 29 научното 
жури взема предвид и общата оценка, получена 
от оценяването на тези от следните допъл-
нителни показатели, които са приложими за 
съответната област:

1. свързани с учебната дейност:
а) аудиторни и извънаудиторни заня-

тия – споделяне на опита в преподаването и 
курсовете и супервизия и консултиране на ко-
леги; осигуряване на занимания в практическа 

среда извън съответното висше училище или 
научна организация; разработване на лекци-
онни курсове; преподаване по специалността 
на чужд език;

б) издадени учебници или публикувани елек-
тронни учебници по разработени от кандидата 
лекционни курсове;

в) дейност със студенти и докторанти, вклю-
чително ръководство на докторанти, назначени 
на преподавателски позиции във висше училище 
или научна организация;

2. свързани с научноизследователската 
дейност:

а) ръководство на научноизследователски 
проекти; създаване на научна група от препо-
даватели; членство в авторитетна творческа и/
или професионална организация в съответната 
научна област; участия с доклади в междуна-
родни и национални научни форуми; автори-
тетни отзиви; създаване на ново направление 
в науката; създадена научна школа; изнасяне 
на лекции в чуждестранни университети;

б) приложени в практиката резултати от 
научни изследвания; изобретения и рациона-
лизации;

в) научни публикации (печатни и електрон-
ни), включително публикации в международни 
издания;

3. свързани с художественотворческата 
дейност:

а) членство в творческа организация; съз-
дадена творческа школа; изнасяне на лекции 
в чуждестранни университети; художествено-
творчески изяви, включително творчески изяви 
на международно признати форуми;

б) създаване на произведения на изкуството 
с международно признание.

(3) При научните специалности в областта 
на изкуствата научноизследователската дейност 
може да се замести с художественотворческа 
дейност.“

§ 32. В глава трета, раздел ІV се създава 
чл. 29в:

„Чл. 29в. За неуредените въпроси относно 
реда за заемане на академичната длъжност 
„професор“ се прилагат съответно разпоредбите 
на раздел ІІІ.“

§ 33. В чл. 30 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. Създава се нова ал. 1:
„(1) Министърът на образованието, младежта 

и науката осъществява контрол върху откритите 
и неприключили процедури за придобиване на 
научна степен, както и за заемане на акаде-
мични длъжности.“

2. Алинея 2 се изменя така:
„(2) Контролът се осъществява чрез про-

верки по собствена инициатива или по сигнал 
на заинтересована страна.“

§ 34. В чл. 31, ал. 6 думите „да подаде жалба 
по чл. 33, ал. 3 или“ се заличават.

§ 35. Член 32 се изменя така:
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„Чл. 32. (1) Всички актове на органите на 
висшето училище или на научната организация 
във връзка с придобиването на научна степен 
или за заемането на академичните длъжности по 
този закон могат да се обжалват пред съда по 
реда на Административнопроцесуалния кодекс.

(2) Обжалването на актовете по ал. 1 не 
спира изпълнението им.“

§ 36. Член 33 се отменя.
§ 37. Член 34 се отменя.
§ 38. В чл. 35 се правят следните изменения 

и допълнения:
1. В ал. 1 се създава нова т. 2:
„2. което в качеството си на член на жури или 

на факултетен/научен съвет е дало становище 
в резултат на извършено от него престъпление, 
установено с влязла в сила присъда.“

2. Алинеи 4 и 5 се отменят.
§ 39. В § 1 от допълнителните разпоредби 

се създават т. 3, 4, 5 и 6:
„3. „частен интерес“ е всеки интерес, който 

води до облага от материален или нематериален 
характер за член на жури или за свързани с него 
лица, включително всяко поето задължение;

4. „облага“ е всеки доход в пари или в иму-
щество, включително придобиване на дялове 
или акции, както и предоставяне, прехвърляне 
или отказ от права, получаване на привилегия 
или почести, получаване на стоки или услуги 
безплатно или на цени, по-ниски от пазарните, 
помощ, глас, подкрепа или влияние, предим-
ство, получаване на или обещание за работа, 
длъжност (включително академична длъжност), 
дар, награда или обещание за избягване на 
загуба, отговорност, санкция или друго небла-
гоприятно събитие;

5. „свързани лица“ са съпрузите или лицата, 
които се намират във фактическо съжителство, 
роднините по права линия, по съребрена ли-
ния – до втора степен включително, и роднините 
по сватовство – до втора степен включително, 
както и физически и юридически лица, с които 
лицето се намира в икономически или поли-
тически зависимости, които пораждат основа-
телни съмнения в неговата безпристрастност 
и обективност;

6. „първично звено“ е катедра във факул-
тет на висше училище или съответна на нея 
структура в научна организация.“

§ 40. В § 5 от преходните и заключителните 
разпоредби се правят следните изменения и 
допълнения:

1. В ал. 2 след думите „Всички права“ се 
добавя „на лицата“.

2. Създава се нова ал. 3:
„(3) Трудовите правоотношения на лицата 

по ал. 2, които към влизането в сила на този 
закон заемат научно-преподавателска или на-
учна длъжност и притежават научна степен, 
получена съгласно отменения Закон за науч-
ните степени и научните звания, се запазват 
на следните академични длъжности:

1. за „асистент“, „старши асистент“ и „гла-
вен асистент“, съответно „научен сътрудник“ 
I, II и III степен – на академичната длъжност 
„главен асистент“;

2. за „доцент“, съответно „старши научен 
сътрудник II степен“ – на академичната длъж-
ност „доцент“;

3. за „професор“, съответно „старши научен 
сътрудник I степен“ – на академичната длъж-
ност „професор“.“

3. Създават се ал. 4 и 5:
„(4) Трудовите правоотношения на лицата 

по ал. 2, които към влизането в сила на този 
закон заемат научно-преподавателска или 
научна длъжност, но не притежават научна 
степен, получена съгласно отменения Закон 
за научните степени и научните звания, се 
запазват на следните академични длъжности:

1. за „асистент“, съответно „научен сътруд-
ник“ III степен – на академичната длъжност 
„асистент“;

2. за „старши асистент“ и „главен асистент“, 
съответно „научен сътрудник“ II и I степен – на 
академичната длъжност „главен асистент“;

3. за „доцент“, съответно „старши научен 
сътрудник II степен“ – на академичната длъж-
ност „доцент“; 

4. за „професор“, съответно „старши научен 
сътрудник I степен“ – на академичната длъж-
ност „професор“.

(5) Лицата по ал. 4, т. 2 се преназначават 
на академичната длъжност „асистент“, ако в 
срок до 4 години от влизането в сила на този 
закон не придобият образователна и научна 
степен „доктор“.“

4. Досегашната ал. 3 става ал. 6.
§ 41. В § 6 от преходните и заключителните 

разпоредби навсякъде думите „научна степен 
„доктор“ се заменят с „образователна и научна 
степен „доктор“.

§ 42. В преходните и заключителните раз-
поредби се създава нов § 7: 

„§ 7. Лицата, придобили научна степен 
„доктор на науките“ при условията и по реда 
на отменения Закон за научните степени и 
научните звания, запазват всички права, про-
изтичащи от придобитата научна степен, и 
могат да заемат академичните длъжности по 
този закон и без да притежават образователна 
и научна степен „доктор“.“

§ 43. В § 8 ал. 1 от преходните и заключи-
телните разпоредби се изменя така: 

„(1) Закрива се Висшата атестационна ко-
мисия на 31 март 2011 г. Специализираните 
научни съвети продължават дейността си до 
28 февруари 2011 г., като за този срок се удъл-
жават изтеклите им мандати.“

§ 44. В § 9, ал. 2 от преходните и заключи-
телните разпоредби изречения второ и трето 
се заличават.

§ 45. В преходните и заключителните раз-
поредби се създава § 9а: 
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„§ 9а. (1) Откритите до влизането в сила 
на § 9, ал. 1 и неприключили до влизането 
в сила на този закон процедури за заемане 
на академичната длъжност „асистент“, в ко-
ито участват кандидати с образователната 
и научна степен „доктор“, се довършват по 
досегашния ред.

(2) Когато в процедурите по ал. 1 не участват 
кандидати с образователната и научна степен 
„доктор“, те могат да бъдат прекратени след 
решение на Академичния съвет. 

(3) Откритите до влизането в сила на § 9, ал. 1 
и неприключили до влизането в сила на този 
закон процедури за заемане на академичната 
длъжност „главен асистент“, в случаите когато 
в тях не участват кандидати с образователната 
и научна степен „доктор“, се прекратяват.

(4) Конкурсите за доцент, старши научен 
сътрудник II степен, професор и старши на-
учен сътрудник I степен, обявени по реда на 
отменения Закон за научните степени и звания, 
извън случаите по § 9, ал. 1, се довършват по 
реда на този закон без публикуване на ново 
обявление в „Държавен вестник“, като канди-
датите допълват подадените от тях документи 
съгласно изискванията на този закон.“

§ 46. Параграф 11 от преходните и заклю-
чителните разпоредби се отменя.

Заключителни разпоредби
§ 47. В Закона за висшето образование (обн., 

ДВ, бр. 112 от 1995 г.; изм., бр. 28 от 1996 г., 
бр. 56 от 1997 г.; попр., бр. 57 от 1997 г.; изм., 
бр. 58 от 1997 г., бр. 60 от 1999 г.; попр., бр. 66 
от 1999 г.; изм., бр. 111 и 113 от 1999 г., бр. 54 
от 2000 г., бр. 22 от 2001 г., бр. 40 и 53 от 
2002 г., бр. 48 и 70 от 2004 г., бр. 77, 83 и 103 
от 2005 г., бр. 30, 36, 62 и 108 от 2006 г., бр. 41 
от 2007 г., бр. 13, 43 и 69 от 2008 г., бр. 42, 74 
и 99 от 2009 г., бр. 38, 50, 56 и 63 от 2010 г.) 
се правят следните изменения и допълнения:

1. В чл. 23, ал. 2 т. 4 се отменя.
2. В чл. 54:
а) в ал. 1 след думите „чл. 48, ал. 1“ се до-

бавя „с изключение на длъжността „асистент“;
б) създава се нова ал. 3:
„(3) Длъжността „асистент“ се заема с трудов 

договор за определено време.“;
в) досегашната ал. 3 става ал. 4.
3. В чл. 58, ал. 1, т. 5 думите „научното 

звание или“ се заличават.
4. В чл. 58а, ал. 3 думите „и се лишава от 

звание“ се заличават.
5. В чл. 77, ал. 3 думитe „едно висше учи-

лище“ се заменят с „две висши училища“.
§ 48. В Кодекса на труда (обн., ДВ, бр. 26 

и 27 от 1986 г.; изм., бр. 6 от 1988 г., бр. 21, 
30 и 94 от 1990 г., бр. 27, 32 и 104 от 1991 г., 
бр. 23, 26, 88 и 100 от 1992 г.; Решение № 12 
на Конституционния съд от 1995 г. – бр. 69 от  
1995 г.; изм., бр. 87 от 1995 г., бр. 2, 12 и 28 
от 1996 г., бр. 124 от 1997 г., бр. 22 от 1998 г.; 
Решение № 11 на Конституционния съд от 

1998 г. – бр. 52 от 1998 г.; изм., бр. 56, 83, 108 и 
133 от 1998 г., бр. 51, 67 и 110 от 1999 г., бр. 25 
от 2001 г., бр. 1, 105 и 120 от 2002 г., бр. 18, 
86 и 95 от 2003 г., бр. 52 от 2004 г., бр. 19, 27, 
46, 76, 83 и 105 от 2005 г., бр. 24, 30, 48, 57, 
68, 75, 102 и 105 от 2006 г., бр. 40, 46, 59, 64 и 
104 от 2007 г. и бр. 43, 94, 108 и 109 от 2008 г., 
бр. 35, 41 и 103 от 2009 г., бр. 15, 46, 58 и 77 
от 2010 г.; Решение № 12 на Конституционния 
съд от 2010 г. – бр. 91 от 2010 г.) се правят 
следните изменения:

1. Член 97 се изменя така:
„Неприложимост при конкурсите за заемане 

на академични длъжности
Чл. 97. Този раздел не се прилага за кон-

курсите за заемане на академични длъжности.“
2. В чл. 328, ал. 1, т. 10 запетаята след думата 

„доценти“ и думите „старши научни сътрудници 
I и II степен“ се заличават.

3. В чл. 330, ал. 2, т. 2 думите „отнето на-
учното звание или“ се заменят с „отнета“, а 
думите „придобитото звание или“ се заменят 
с „придобитата“.

§ 49. В Наказателно-процесуалния кодекс 
(обн., ДВ, бр. 86 от 2005 г.; изм., бр. 46 и 109 от 
2007 г., бр. 69 и 109 от 2008 г., бр. 12, 27, 32 и 
33 от 2009 г. и бр. 15 и 32 от 2010 г.) в чл. 145, 
ал. 1 запетаята след думите „научната степен“ 
и думите „научното звание“ се заличават.

§ 50. В Закона за Българската академия на 
науките (обн., ДВ, бр. 85 от 1991 г.; изм., бр. 90 
от 1993 г., бр. 123 от 1997 г. и бр. 41 от 2007 г.) 
се правят следните изменения:

1. В чл. 5, ал. 1, изречение второ след ду-
мата „учените“ се поставя запетая и думите „с 
научна степен или звание от“ се заменят със 
„заемащи длъжности в“. 

2. В чл. 8, ал. 2 запетаята след думата 
„Професорите“ и думите „старшите научни 
сътрудници I степен“ се заличават.

§ 51. В Закона за отбраната и въоръжените 
сили на Република България (обн., ДВ, бр. 35 
от 2009 г.; изм., бр. 74, 82, 93 и 99 от 2009 г., 
бр. 16, 88 и 98 от 2010 г.) се правят следните 
изменения:

1. В чл. 94, ал. 1 думите „Закона за научни-
те степени и научните звания“ се заменят със 
„Закона за развитието на академичния състав 
в Република България“.

2. В чл. 97: 
а) в ал. 4 запетаята след думата „препода-

вателски“ се заличава, а думите „научно-пре-
подавателски и изследователски“ се заменят с 
„и академични“;

б) в ал. 5 думата „научно-преподавателски“ 
се заменя с „академични“.

3. В чл. 160, ал. 3 след думата „лицата“ се 
поставя запетая, а думите „с научно звание „до-
цент“ или „старши научен сътрудник II степен“ 
и „професор“ или „старши научен сътрудник I 
степен“ се заменят със „заемащи академичните 
длъжности „доцент“ или „професор“.
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4. В чл. 291 думите „научно-преподавател-
ски и научноизследователски“ се заменят с „и 
академични“, а думите „Закона за научните 
степени и научните звания“ се заменят със 
„Закона за развитието на академичния състав 
в Република България“.

§ 52. В Закона за задължителното депози-
ране на печатни и други произведения (обн., 
ДВ, бр. 108 от 2000 г.; изм., бр. 28, 88 и 94 от 
2005 г., бр. 57 от 2007 г., бр. 42 и 82 от 2009 г. и 
бр. 87 от 2010 г.) се правят следните изменения:

1. В чл. 5, ал. 1, т. 2 думите „научни звания 
след“ се заменят с „назначават на академични 
длъжности след“.

2. В чл. 8, ал. 6 думите „научното звание“ 
се заменят с „от заемане на академичната 
длъжност“.

§ 53. В Закона за културното наследство 
(обн., ДВ, бр. 19 от 2009 г.; Решение № 7 на 
Конституционния съд от 2009 г. – бр. 80 от 
2009 г.; изм., бр. 92 и 93 от 2009 г.) се правят 
следните изменения:

1. В чл. 28, ал. 4, изречение първо думите 
„научно звание“ се заменят със „заемащи ака-
демична длъжност“.

2. В чл. 99, ал. 3 думите „и звания“ се заме-
нят с „или заемащи академични длъжности“.

§ 54. В Закона за адвокатурата (обн., ДВ, 
бр. 55 от 2004 г.; изм. и доп., бр. 43 и 79 от 
2005 г., бр. 10, 39 и 105 от 2006 г., бр. 59 от 
2007 г., бр. 69 от 2008 г. и бр. 53 от 2010 г.) в 
чл. 5 се правят следните изменения:

1. В ал. 2, т. 3 думите „е преподавател по 
правни науки във висше училище или научен 
сътрудник по правни науки в научен институт“ 
се заменят със „заема академична длъжност по 
правни науки във висше училище или научна 
организация“.

2. В ал. 4 запетаята след думата „предста-
вители“ се заличава, думите „преподавателите 
по правни науки във висшите училища и науч-
ните сътрудници по правни науки в научните 
институти“ се заменят с „и лицата, заемащи 
академични длъжности по правни науки във 
висшите училища или в научните организации“ 
и след тях се поставя запетая.

§ 55. В Закона за съсловната организация 
на магистър-фармацевтите (обн., ДВ, бр. 75 от 
2006 г.; изм., бр. 105 от 2006 г., бр. 31 от 2007 г., 
бр. 13 и 71 от 2008 г., бр. 41 от 2009 г. и бр. 98 
от 2010 г.) се правят следните изменения:

1. В чл. 31, ал. 3, т. 2 думите „и звание“ се 
заличават.

2. В чл. 33, ал. 1, т. 4 запетаята след думите 
„научната степен“ и думите „научното звание“ 
се заличават.

§ 56. В Закона за съсловната организация 
на медицинските сестри, акушерките и асоци-
ираните медицински специалисти (обн., ДВ, 
бр. 46 от 2005 г.; изм., бр. 85 от 2005 г., бр. 30, 
59 и 75 от 2006 г., бр. 41 от 2007 г., бр. 13 от 
2008 г., бр. 41 от 2009 г. и бр. 98 от 2010 г.) се 
правят следните изменения:

1. В чл. 35, ал. 3 думите „и звание“ се за-
личават.

2. В чл. 37, ал. 1, т. 5 запетаята след думите 
„научната степен“ и думите „научното звание“ 
и „съответно протокола“ се заличават.

§ 57. В Закона за съсловните организации 
на лекарите и на лекарите по дентална меди-
цина (обн., ДВ, бр. 83 от 1998 г.; изм., бр. 70 
от 2004 г., бр. 76 и 85 от 2005 г., бр. 30, 59, 75 
и 105 от 2006 г., бр. 31 от 2007 г., бр. 13 и 102 
от 2008 г., бр. 101 от 2009 г. и бр. 98 от 2010 г.) 
се правят следните изменения:

1. В чл. 32, ал. 3, т. 3 думите „и звание“ се 
заличават.

2. В чл. 34, ал. 1, т. 5 запетаята след думите 
„научната степен“ и думите „научното звание“ 
и „съответно протокола“ се заличават.

§ 58. В Закона за радиото и телевизията 
(обн., ДВ, бр. 138 от 1998 г.; Решение № 10 
на Конституционния съд от 1999 г. – бр. 60 от 
1999 г.; изм. и доп., бр. 81 от 1999 г., бр. 79 от 
2000 г., бр. 96 и 112 от 2001 г., бр. 77 и 120 от 
2002 г., бр. 99 и 114 от 2003 г., бр. 99 и 115 от 
2004 г., бр. 88, 93 и 105 от 2005 г., бр. 21, 34, 
70, 80, 105 и 108 от 2006 г., бр. 10, 41, 53 и 113 
от 2007 г., бр. 110 от 2008 г., бр. 14, 37, 42 и 99 
от 2009 г. и бр. 12, 47 и 97 от 2010 г.) в чл. 57, 
ал. 3 думите „са в трудово правоотношение с 
висши училища или научни организации като 
хабилитирани преподаватели или приравнени на 
тях научни сътрудници“ се заменят със „заемат 
академични длъжности във висши училища или 
научни организации“.

§ 59. (1) В срок до един месец от влизане-
то в сила на този закон Министерският съвет 
изменя и допълва правилника по § 9, ал. 2 от 
преходните и заключителните разпоредби.

(2) В едномесечен срок от влизането в сила 
на изменението и допълнението на правил-
ника по ал. 1 висшите училища и научните 
организации привеждат своите правилници в 
съответствие с изискванията на този закон и 
правилника за неговото прилагане.

Законът е приет от 41-ото Народно събра-
ние на 17 декември 2010 г. и е подпечатан с 
официалния печат на Народното събрание.

Председател на Народното събрание:
Цецка Цачева

10792

УКАЗ № 347
На основание чл. 98, т. 4 от Конституцията 

на Република България

П О С Т А Н О В Я В А М :
Да се обнародва в „Държавен вестник“ 

Законът за ратифициране на Меморандума за 
разбирателство между министъра на регионал-
ното развитие и благоустройството от името 
на правителството на Република България и 
министъра на местното самоуправление от име-



БРОЙ  101 	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 СТР.   21   

то на правителството на Република Македония 
относно изпълнение на ИПП Програмата за 
трансгранично сътрудничество със ССI номер 
2007 СВ16IРО007, приет от ХLI Народно съ-
брание на 17 декември 2010 г.

Издаден в София на 22 декември 2010 г.
Президент на републиката: Георги Първанов
Подпечатан с държавния печат.
Министър на правосъдието:

Маргарита Попова

ЗАКОН
за ратифициране на Меморандума за разби­
рателство между министъра на регионалното 
развитие и благоустройството от името на 
правителството на Република България и ми­
нистъра на местното самоуправление от името 
на правителството на Република Македония 
относно изпълнение на ИПП Програмата за 
трансгранично сътрудничество със ССI номер 

2007 СВ16IРО007

Член единствен. Ратифицира Меморандума 
за разбирателство между министъра на регио-
налното развитие и благоустройството от името 
на правителството на Република България и 
министъра на местното самоуправление от име-
то на правителството на Република Македония 
относно изпълнение на ИПП Програмата за 
трансгранично сътрудничество със ССI номер 
2007 СВ16IРО007, подписан на 31 август 2010 г. 
в София.

Заключителна разпоредба
Параграф единствен. Законът влиза в сила 

от деня на обнародването му в „Държавен 
вестник“.

Законът е приет от 41-ото Народно събра-
ние на 17 декември 2010 г. и е подпечатан с 
официалния печат на Народното събрание.

Председател на Народното събрание:  
Цецка Цачева

10737

УКАЗ № 348
На основание чл. 98, т. 4 от Конституцията 

на Република България

П О С Т А Н О В Я В А М :
Да се обнародва в „Държавен вестник“ 

Законът за ратифициране на Конвенцията за 
създаване на Съвет за митническо сътрудничест-
во и на изменението на конвенцията, приет от 
ХLI Народно събрание на 17 декември 2010 г.

Издаден в София на 22 декември 2010 г.
Президент на републиката: Георги Първанов
Подпечатан с държавния печат.
Министър на правосъдието:

Маргарита Попова

ЗАКОН
за ратифициране на Конвенцията за създаване 
на Съвет за митническо сътрудничество и на 

изменението на конвенцията

Чл. 1. Ратифицира Конвенцията за създава-
не на Съвет за митническо съдрудничество от 
15 декември 1950 г.

Чл. 2. Ратифицира изменението на Конвен-
цията за създаване на Съвет за митническо 
сътрудничество, прието от Съвета за митническо 
сътрудничество в Брюксел на 30 юни 2007 г.

Законът е приет от 41-ото Народно събра-
ние на 17 декември 2010 г. и е подпечатан с 
официалния печат на Народното събрание.

Председател на Народното събрание:  
Цецка Цачева

10736

УКАЗ № 349
На основание чл. 98, т. 4 от Конституцията 

на Република България

П О С Т А Н О В Я В А М :
Да се обнародва в „Държавен вестник“ 

Законът за изменение и допълнение на Тър-
говския закон, приет от ХLI Народно събрание 
на 20 декември 2010 г.

Издаден в София на 22 декември 2010 г.
Президент на републиката: Георги Първанов
Подпечатан с държавния печат.
Министър на правосъдието:

Маргарита Попова

ЗАКОН
за изменение и допълнение на Търговския 
закон (обн., ДВ, бр. 48 от 1991 г.; изм., бр. 25 
от 1992 г., бр. 61 и 103 от 1993 г., бр. 63 от 
1994 г., бр. 63 от 1995 г., бр. 42, 59, 83, 86 и 104 
от 1996 г., бр. 58, 100 и 124 от 1997 г., бр. 21, 
39, 52 и 70 от 1998 г., бр. 33, 42, 64, 81, 90, 103 
и 114 от 1999 г., бр. 84 от 2000 г., бр. 28, 61 и 
96 от 2002 г., бр. 19, 31 и 58 от 2003 г., бр. 31, 
39, 42, 43, 66, 103 и 105 от 2005 г., бр. 38, 59, 
80 и 105 от 2006 г., бр. 59, 92 и 104 от 2007 г., 
бр. 50, 67, 70, 100 и 108 от 2008 г., бр. 12, 23, 

32, 47 и 82 от 2009 г. и бр. 41 от 2010 г.)
§ 1. Член 179 се изменя така:
„Книга за акционерите
Чл. 179. (1) В дружеството се води книга 

за акционерите, в която се записват името и 
адресът, ЕГН/ЛНЧ или ЕИК на притежателите 
на поименните акции и се отбелязват видът, 
номиналната и емисионната стойност, броят и 
номерата на акциите. Това изискване се отнася 
и за временните удостоверения.

(2) Лицето или лицата, представляващи дру-
жеството, са длъжни да осигурят вписването в 
книгата за акционерите на обстоятелствата по 
ал. 1 и на настъпилите в тях промени не по-
късно от 7 дни от представяне на документите 
съобразно изискванията на закона и устава.“
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§ 2. В чл. 185 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В ал. 3 изречение четвърто се изменя 
така: „В тези случаи чл. 473 не се прилага.“

2. Създава се ал. 4:
„(4) В 7-дневен срок от извършване на 

джирото приобретателят, съответно заложният 
кредитор е длъжен да уведоми дружеството и да 
подаде заявление за вписване на прехвърлянето, 
съответно залога в книгата за акционерите.“

§ 3. В чл. 262и се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В ал. 3 след думите „чл. 262л, ал. 5“ се 
добавя „и чл. 262н, ал. 1, т. 5 и ал. 5“ и думите 
„прилага съгласието“ се заменят с „прилагат 
съгласията“. 

2. Създава се ал. 4:
„(4) Доклад не се съставя, ако всички съ-

дружници или акционери в преобразуващите 
се и в приемащите дружества са изразили 
писмено съгласие за това. В този случай в 
търговския регистър се представя съгласието 
да не се изготвя доклад, както и съгласията по 
ал. 3, ако има такива.“

§ 4. В чл. 262н се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В ал. 1:
а) в текста преди т. 1 думата „сътрудниците“ 

се заменя със „съдружниците“; 
б) в т. 5 накрая се добавя „или дружеството 

представя финансови отчети на всеки 6 месеца 
или през по-кратки периоди от време съгласно 
Закона за публичното предлагане на ценни 
книжа, или ако всички съдружници или акци-
онери в преобразуващите се и в приемащите 
дружества са изразили писмено съгласие сче-
товодният баланс да не се предоставя“. 

2. В ал. 2 се създават изречения трето и 
четвърто: „Материалите не се предоставят, 
ако в същия срок дружеството ги публикува 
на своята интернет страница и осигури пълен 
достъп по електронен път до тях до окончател-
ното произнасяне по заявлението за вписване 
на преобразуването или изтичане на срока 
по чл. 263б, ал. 1. Материалите могат да се 
предоставят и чрез електронна поща, когато 
съдружник или акционер е дал съгласие друже-
ството да кореспондира с него по този начин.“

3. Създава се ал. 5:
„(5) Алинея 4 не се прилага, ако всички 

съдружници или акционери в преобразуващи-
те се и в приемащите дружества са изразили 
писмено съгласие за това.“

§ 5. В чл. 263к, ал. 2, изречение второ накрая 
се поставя запетая и се добавя „както и да по-
иска от съда да допусне надлежно обезпечение 
на вземането чрез запор или възбрана“. 

§ 6. В чл. 263т се правят следните допъл-
нения:

1. В ал. 2, изречение второ след думите „и 
262ж“ се поставя запетая и се добавя „ал. 1, 
ал. 2, т. 1, 3, 4, 8 и 9, ал. 3 и 4“.

2. В ал. 3, изречение второ след думите 
„Членове 261б“ се поставя запетая и се добавя 
„262и“. 

3. Създават се ал. 4, 5, 6 и 7:
„(4) Когато при вливане приемащото друже-

ство притежава повече от 90 на сто от дяловете 
или акциите с право на глас от капитала на 
преобразуващото се дружество, членове 262и 
и 262л – 262н не се прилагат. В този случай 
се прилага чл. 263с, независимо дали правното 
положение на съдружника или акционера се 
променя след вливането.

(5) При вливане, ако приемащото дружество 
притежава повече от 90 на сто от дяловете или 
акциите с право на глас от капитала на преобра-
зуващото се дружество, не е необходимо вземане 
на решение за вливането от общото събрание на 
приемащото дружество, ако в срока по чл. 262к, 
ал. 2, но не по-късно от 5 дни преди датата на 
общото събрание, акционери, притежаващи 
поне 5 на сто от капитала, не поискат по реда 
на чл. 223а, ал. 2 провеждане на събранието.

(6) При разделяне чрез придобиване, когато 
капиталът на преобразуващото се дружество се 
притежава само от приемащите дружества, не е 
необходимо да се вземе решение за преобразу-
ването от общото събрание на преобразуващото 
се дружество.

(7) При разделяне чрез учредяване чл. 262и, 
262л, 262м и чл. 262н, ал. 1, т. 5 не се прилагат, 
ако акциите или дяловете в новоучредените 
дружества се разпределят между съдружници-
те и акционерите съответно на правата им в 
преобразуващото се дружество.“

§ 7. В чл. 284 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. Създава се нова ал. 5:
„(5) Лицата, които не изпълнят задължени-

ята си по чл. 179, ал. 2, се наказват с глоба от 
100 до 500 лв.“

2. Досегашната ал. 5 става ал. 6 и се из-
меня така:

„(6) Нарушенията се установяват с актове, 
съставени от длъжностни лица, определени 
от изпълнителния директор на Агенцията по 
вписванията, а наказателните постановления се 
издават от изпълнителния директор на агенцията 
или от оправомощени от него длъжностни лица.“

3. Създава се ал. 7:
„(7) Установяването на нарушенията, изда-

ването, обжалването и изпълнението на нака-
зателните постановления се извършват по реда 
на Закона за административните нарушения и 
наказания.“

§ 8. В чл. 613а се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В ал. 2 накрая се добавя „както и от трети 
лица, които имат вземане, обезпечено със залог 
или ипотека, вписани в публичен регистър преди 
датата на подаване на молба за откриване на 
производство по несъстоятелност.“

2. В ал. 3 думите „по правилата на глава 
двадесета „Въззивно обжалване“ се заменят с 
„по съответния ред“. 

§ 9. В чл. 620 се създава ал. 7:
„(7) При отхвърляне на иск по чл. 645, 646 

или по чл. 647, предявен от синдика, разноските 
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по делото, направени от трето лице, се събират 
от масата на несъстоятелността.“

§ 10. В чл. 629 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В ал. 1 се създава изречение второ: „Мол-
бата се обявява в търговския регистър, като 
чл. 624 се прилага съответно.“

2. Създава се нова ал. 3:
„(3) Съдът спира делото по ал. 1, ако до 

датата на постановяване на решение по него 
кредитор подаде молба за откриване на про-
изводство по несъстоятелност.“

3. Досегашните алинеи 3, 4 и 5 стават съ-
ответно ал. 4, 5 и 6.

§ 11. В чл. 637 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. Създава се нова ал. 5:
„(5) Не се спират дела срещу длъжника за 

парични вземания, обезпечени с имущество 
на трети лица.“

2. Досегашната ал. 5 става ал. 6 и в нея:
а) в текста преди т. 1 думите „по искове“ 

се заличават;
б) създава се т. 3:
„3. парични вземания, обезпечени с имуще-

ство на трети лица“. 
§ 12. В чл. 639б се правят следните изме-

нения и допълнения:
1. Заглавието се изменя така: „Особени 

случаи на продажба“. 
2. Алинея 1 се изменя така:
„(1) Съдът може да разреши на синдика да 

продаде, преди да е постановено осребряване, 
бързоразвалящи се движими вещи.“

3. Създава се нова ал. 2:
„(2) Съдът може да разреши на синдика да 

продаде, преди да е постановено осребряване, 
вещи, чиято стойност не покрива разходите по 
тяхното съхранение за периода до осребряването 
по общия ред, след съгласие на събранието на 
кредиторите или комитета на кредиторите.“

4. Досегашната ал. 2 става ал. 3 и в нея 
след думите „ал. 1“ се добавя „и 2“. 

5. Създава се ал. 4:
„(4) Друго имущество от масата на несъсто-

ятелността може да бъде продавано по реда на 
ал. 1 след съгласие на събранието на кредито-
рите или комитета на кредиторите, ако това е 
необходимо за издръжката на производството 
по несъстоятелност и ако след приканване 
по реда на чл. 629б никой от кредиторите не 
предплати разноските.“

§ 13. В чл. 641 думите „решението на Вър-
ховния касационен съд“ се заменят с „влязлото 
в сила решение“. 

§ 14. В чл. 700, ал. 1, т. 1 след думата „взе-
манията“ се добавя „включени в одобрените от 
съда списъци към момента на внасяне на плана“. 

§ 15. В чл. 707 се създава ал. 4: 

„(4) Ако в утвърдения от съда план за оз-
дравяване по чл. 705 не е предвидено друго, с 
решението си по ал. 1 съдът осъжда длъжника 
да плати вземанията на кредиторите по чл. 688, 
ал. 3, включени в допълнителния списък.“

§ 16. В чл. 708 думите „заповед по чл. 410, 
ал. 1“ се заменят с „изпълнителен лист по реда 
на чл. 405“. 

§ 17. Член 717н се изменя така:
„Чл. 717н. При продажбата на имот, който 

е ипотекиран от длъжника за обезпечаване на 
чужд дълг, синдикът изпраща на ипотекарния 
кредитор съобщение за насрочване на продаж-
бата. Припадащата се на ипотекарния кредитор 
сума се запазва от синдика и се предава на 
кредитора, след като представи изпълнителен 
лист за вземането си.“

§ 18. В чл. 722, ал. 1, т. 7 думите „произти-
чащи от продължаване дейността на длъжника“ 
се заличават.

§ 19. В чл. 729, ал. 3 накрая се добавя „който 
е подал възражение по чл. 728“. 

Допълнителна разпоредба
§ 20. Този закон въвежда изискванията на 

Директива 2009/109/ЕО на Европейския пар-
ламент и на Съвета от 16 септември 2009 г. за 
изменение на директиви 77/91/ЕИО, 78/855/
ЕИО и 82/891/ЕИО на Съвета и на Дирек-
тива 2005/56/ЕО по отношение на изисква-
нията за изготвяне на доклади и документи 
при сливания и разделяния (ОВ, L 259/14 от 
2 октомври 2009 г.).

Преходни и заключителни разпоредби
§ 21. Притежателите, съответно заложните 

кредитори, на поименни акции, които не са 
вписани в книгата за акционерите към датата 
на влизане в сила на този закон, са длъжни 
да поискат вписване в тримесечен срок от 
влизането в сила на този закон.

§ 22. Заварените висящи производства по 
несъстоятелност и производствата по чл. 649 
се приключват по реда на този закон.

§ 23. Започналите процедури по преобра-
зуване на търговски дружества към датата на 
влизане в сила на този закон се довършват по 
досегашния ред, ако договорът за преобразуване 
е сключен, съответно планът за преобразуване 
е съставен, преди влизането му в сила.

§ 24. В Данъчно-осигурителния процесуален 
кодекс (обн., ДВ, бр. 105 от 2005 г.; изм., бр. 30, 
33, 34, 59, 63, 73, 80, 82, 86, 95 и 105 от 2006 г., 
бр. 46, 52, 53, 57, 59, 108 и 109 от 2007 г., бр. 36, 
69 и 98 от 2008 г., бр. 12, 32, 41 и 93 от 2009 г., 
бр. 15, 94 и 98 от 2010 г.) се правят следните 
изменения и допълнения:

1. В чл. 191:
а) създава се нова ал. 2: 
„(2) Когато реализацията на имуществото 

по ал. 1 не приключи в срок до 12 месеца от 
налагане на мерките за обезпечаване на пуб-
личните вземания, съответно в срок до 6 месеца 
от започване на принудително изпълнение за 
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събиране на публичните вземания, всеки друг 
кредитор има право да започне принудително 
изпълнение спрямо същото имущество по 
реда на Гражданския процесуален кодекс при 
спазване на ал. 3 – 5.“;

б) досегашната ал. 2 става ал. 3;
в) досегашната ал. 3 става ал. 4 и в нея 

думите „ал. 2“ се заменят с „ал. 3“; 
г) досегашната ал. 4 става ал. 5 и в нея 

думите „ал. 3“ и „ал. 2“ се заменят съответно 
с „ал. 4“ и „ал. 3“. 

2. В чл. 193 се създава ал. 4:
„(4) Ако в срок до 6 месеца от откриване на 

производството по несъстоятелност на длъж-
ника публичният изпълнител не е реализирал 
имуществото по ал. 1, то се предава от пуб-
личния изпълнител на синдика и се реализира 
в производството по несъстоятелност.“

§ 25. В Закона за особените залози (обн., 
ДВ, бр. 100 от 1996 г.; изм., бр. 86 от 1997 г., 
бр. 42 от 1999 г., бр. 19 и 58 от 2003 г., бр. 34 и 
43 от 2005 г., бр. 30, 34 и 80 от 2006 г., бр. 53, 
59 и 108 от 2007 г., бр. 100 от 2008 г. и бр. 24 
от 2009 г.) в чл. 35, ал. 1 думите „издаване на 
заповед за незабавно изпълнение по реда на 
чл. 418 от Гражданския процесуален кодекс“ се 
заменят с „от съдебния изпълнител предаването 
на заложеното имущество по реда на чл. 521 от 
Гражданския процесуален кодекс“, а изречение 
второ се заличава.

§ 26. В Закона за търговския регистър 
(обн., ДВ, бр. 34 от 2006 г.; изм., бр. 80 и 105 
от 2006 г., бр. 53, 59 и 104 от 2007 г., бр. 50 и 
94 от 2008 г. и бр. 44 от 2009 г.) в преходните 
и заключителните разпоредби в § 4, ал. 1, 
изречение първо думите „тригодишен срок от 
влизането му в сила“ се заменят със „срок до 
31 декември 2011 г.“. 

Законът е приет от 41-ото Народно събра-
ние на 20 декември 2010 г. и е подпечатан с 
официалния печат на Народното събрание.

Председател на Народното събрание: 
Цецка Цачева

10827

РЕШЕНИЕ
във връзка с Коледната ваканция на Народ­

ното събрание за 2010 г.

Народното събрание на основание чл. 86, 
ал. 1 от Конституцията на Република България 
и чл. 36, ал. 2 и ал. 3 от Правилника за орга-
низацията и дейността на Народното събрание

Р Е Ш И :
Коледната ваканция на Народното събрание 

за 2010 г. е от 23 декември 2010 г. до 10 януари 
2011 г. включително.

Решението е прието от 41-ото Народно съ-
брание на 21 декември 2010 г. и е подпечатано 
с официалния печат на Народното събрание.

Председател на Народното събрание: 
 Цецка Цачева

10850

КОНСТИТУЦИОНЕН СЪД

РЕШЕНИЕ № 14 
от 21 декември 2010 г.

по конституционно дело № 17 от 2010 г.

Конституционният съд в състав: предсе-
дател: Евгени Танчев, и членове: Емилия 
Друмева, Владислав Славов, Димитър То-
кушев, Благовест Пунев, Пламен Киров, 
Красен Стойчев, Георги Петканов, Ванюшка 
Ангушева, Цанка Цанкова, Стефка Стоева, 
при участието на секретар-протоколиста 
Милка Бонева разгледа в закрито заседание 
на 21 декември 2010 г. конституционно дело 
№ 17 от 2010 г., докладвано от съдията Вла-
дислав Славов.

Производството е по чл. 149, ал. 1, т. 2 от 
Конституцията на Република България.

Делото е образувано на 5.08.2010 г. по ис-
кане на 54 народни представители от 41-ото 
Народно събрание на основание чл. 149, ал. 1, 
т. 2 от Конституцията за установяване про-
тивоконституционност на § 16 от преходните 
и заключителните разпоредби на Закона за 
изменение на Закона за Националния архивен 
фонд (ПЗР на ЗИЗНАФ) (обн., ДВ, бр. 59 от 
31.07.2010 г.). С атакувания текст се регла-
ментира влизането в сила на изменителния 
закон от 12.06.2010 г.

В искането се твърди, че оспорената раз-
поредба противоречи на чл. 4, ал. 1, чл. 5, 
ал. 5 и чл. 151, ал. 2 от Конституцията. Ис-
кателите изразяват становище, че с § 16 от 
ПЗР на ЗИЗНАФ се нарушават принципите 
на правовата държава, на действието на прав-
ните норми по време и на конституционно 
установените срокове за влизане в сила на 
нормативните актове след обнародването им. 
Поддържат също, че в нарушение на чл. 151, 
ал. 2 от Конституцията и Решение № 22 от 
1995 г. по к.д. № 25 от 1995 г. противокон-
ституционно се цели постигане на резултат, 
обезсмислящ решенията на Конституционния 
съд, които са задължителни за всички дър-
жавни органи, юридически лица и граждани.

Тези съображения са свързани с Решение 
№ 8 от 2010 г. по к.д. № 2 от 2010 г., с което е 
обявен за противоконституционен Законът за 
изменение на Закона за Националния архивен 
фонд (ЗИЗНАФ) (обн., ДВ, бр. 103 от 2009 г.).

С определение от 12.10.2010 г. Конститу-
ционният съд е допуснал до разглеждане по 
същество искането на народните представите-
ли, като е конституирал като заинтересовани 
страни президента на Република България, 
Народното събрание, Министерския съвет, 
министъра на правосъдието, Върховния каса-
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ционен съд, Върховния административен съд, 
главния прокурор на Република България, 
Държавна агенция „Архиви“, Висшия адво-
катски съвет, Съюза на юристите в България 
и Съюза на съдиите, на които е предоставил 
възможност в 20-дневен срок да представят 
писмени становища.

В посочения срок становища са представи-
ли Народното събрание, главният прокурор 
на Република България, Висшият адвокатски 
съвет, Съюзът на юристите в България и Съ-
юзът на съдиите.

Народното събрание намира искането, 
предмет на делото, изцяло за неоснователно. 
Поддържа, че не е налице твърдяната в иска-
нето противоконституционност на § 16 и че 
повторното внасяне и приемане на ЗИЗНАФ 
е направено в изпълнение на конституцион-
но задължение за уреждане на последиците, 
породени от Решение № 8 от 2010 г. по к.д. 
№ 2 от 2010 г., обявило за противоконститу-
ционен ЗИЗНАФ (ДВ, бр. 103 от 2009 г.) и 
извършената структурна промяна в Държавна 
агенция,,Архиви“ до влизането в сила на по-
соченото решение на Конституционния съд.

Останалите конституирани страни, изра-
зили становища, намират искането за основа-
телно. Главният прокурор – и по трите текста 
от Конституцията (чл. 4, ал. 1, чл. 5, ал. 5 и 
чл. 151, ал. 2), посочени от народните пред-
ставители. Висшият адвокатски съвет счита 
за неоснователно искането само в частта му 
за противоречие с чл. 151, ал. 2 от Основния 
закон. Съюзът на юристите в България раз-
вива съображения за основателност по чл. 4, 
ал. 1 и чл. 5, ал. 5, а Съюзът на съдиите – по 
чл. 5, ал. 5 от Конституцията.

Конституционният съд, след като обсъди до-
водите и съображенията, изложени в искането 
и в становищата на заинтересованите страни, 
за да се произнесе, взе предвид следното:

Законът за изменение на Закона за Нацио-
налния архивен фонд (ДВ, бр. 103 от 2009 г.) е 
приет от Народното събрание на 18.12.2009 г., 
като двете гласувания са направени в едно 
заседание. Измененията засягат устройството, 
структурата и управлението на Държавна аген-
ция „Архиви“, т. е. промените съдържат норми 
с устройствен характер. Сезиран от народни 
представители, Конституционният съд с Реше-
ние № 8 от 27.05.2010 г. по к.д. № 2 от 2010 г. 
за нарушения на законодателната процедура 
(чл. 4, ал. 1 и чл. 11, ал. 1 във връзка с чл. 88, 
ал. 1, изр. второ от Конституцията) е обявил 
ЗИЗНАФ изцяло за противоконституционен. 
Решението на съда е обнародвано в ДВ, бр. 43 
от 08.06.2010 и е влязло в сила на 12.06.2010 г. 
(чл. 151, ал. 2 от Основния закон).

На 14.06.2010 г. група от шестима народ-
ни представители внасят законопроект вх. 
№ 054-01-55 за изменение на ЗНАФ. Законо-
проектът, с изключение на § 16 (предмет на 
делото), засягащ момента на влизане в сила 
на изменението, повтаря изцяло съдържани-
ето на изменението на ЗНАФ (ДВ, бр. 103 от 
2009), обявено за противоконституционно с 
посоченото решение на Конституционния съд.

Проектозаконът е приет от Народното 
събрание на 21.07.2010 г. и обнародван в ДВ, 
бр. 59 от 31.07.2010 г. Процесният § 16 от ПЗР 
на ЗИЗНАФ регламентира влизане в сила на 
изменителния закон от 12.06.2010 г.

В българското право забраната за обра-
тно действие на законите е принцип, който 
може да се изведе от понятието за правовата 
държава, уредено в преамбюла и чл. 4, ал. 1 
от Конституцията. Този принцип е прогласен 
в чл. 5, ал. 3 от Основния закон, но само за 
наказателните закони. Това не означава, че 
принципът е изключен за другите закони, 
независимо че не фигурира изрично в консти-
туционна норма. Той може да бъде изведен от 
чл. 14, ал. 1 ЗНА по аргумент за противното, 
т. е. че обратното действие на правна норма 
може да бъде въведено само по изключение 
и то постановено изрично. Както в практика-
та, така и в доктрината няма противоречиво 
разбиране, че два вида гражданскоправни 
норми винаги имат обратно действие: на пър-
во място тълкувателните, защото разкриват 
точното съдържание на тълкуваната норма 
от момента на приемането є, и на второ 
място – гражданскопроцесуалните, защото 
се прилагат незабавно и спрямо всички ви-
сящи спорове. Изложеното е съответно на 
практиката на Конституционния съд (така е 
Решение № 9/1996 г. по к.д. № 9 от 1996 г. и 
др.), от която специално следва да се отбе-
лежи, че законите с устройствен характер с 
оглед съдържанието им и отношенията, ко-
ито регулират, могат да имат действие само 
напред във времето – Решение № 8 от 1994 г. 
по к.д. № 9 от 1994 г. Както бе посочено по-
горе, с измененията на ЗНАФ (2009 и 2010 г.) 
се променят организационната структура на 
Държавна агенция „Архиви“ – § 3 (чл. 18), и 
правомощията на председателя на агенция-
та – § 1, т. 1 (чл. 13), § 9, т. 1 (чл. 27, ал. 1) и 
др., т. е. като съдържание измененията засягат 
норми с устройствен характер. Недопустимо е 
тези норми да уреждат обществени отношения 
с обратна сила и е фактически невъзможно 
създаването, реорганизирането, съществува-
нето или осъществяването на правомощия 
от такава институция или неин орган на уп-
равление преди датата на обнародването на 
съответния нормативен акт. Съществено е да 
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се изясни, че възможността по изключение и 
при изрично посочване на закон да се придаде 
обратна сила означава, че той ще се приложи 
по отношение на факти, които са настъпили 
преди влизането му в сила, независимо дали 
до този момент са били уреждани от друг 
закон или новият закон ще ги въздигне в 
юридически факти. Налице е обратно дейст-
вие, защото новият закон се връща назад във 
времето, за да признае ново правно действие 
на факти (събития, обществени отношения), 
станали преди неговото приемане и обна-
родване. Недопустимо е да се твърди и не 
може да има обратно действие, независимо 
от основанията за това, в случаите, когато 
се обявява дата на влизане в сила на закон, 
предхождаща приемането и обнародването 
му, с който следва да се създадат нови юри-
дически факти.

Последната хипотеза се отнася изцяло за 
§ 16 от ПЗР на ЗИЗНАФ и очевидно не става 
въпрос за обратно действие на закон, а за 
противоречащо на конституционни изисква-
ния (чл. 5, ал. 5) действие на законодателния 
орган, с цел да се легализират за минало време 
структурни промени, извършени в изпълне-
ние на обявения за противоконституционен 
ЗИЗНАФ (ДВ, бр. 103 от 2009 г.) с Решение 
№ 8 от 2010 г. по к.д. № 2 от 2010 г.

Изложеното, както и принципите, заложени 
в преамбюла и чл. 4, ал. 1 от Конституцията 
за правовата държава, за гарантиране осно-
вите на правовия ред, за стабилност и пред-
сказуемост на законодателството и за правна 
сигурност, както и изискванията на чл. 5, ал. 5 
за обнародване на нормативните актове като 
условие за тяхното действие и за публичност 
на правната уредба, са основание да се приеме, 
че атакуваният § 16 от ЗИЗНАФ противоречи 
на цитираните конституционни текстове.

Конституционният съд намира за необ-
ходимо да обсъди възникналата колизия 
между Решение № 8 от 2010 г. по к.д. № 2 
от 2010 г. на съда и предметния по делото 
закон, приет от Народното събрание във 
връзка с приложението на чл. 151, ал. 2 от 
Конституцията, както и с оглед посочените 
основания за противоконституционност на 
§ 16 от ПЗР на ЗИЗНАФ. Противоречието 
възниква от обстоятелството, че и двата 
акта пораждат действие от един и същи мо-
мент – 12.06.2010 г. Според разпоредбата на 
чл. 151, ал. 2 от Конституцията обявеният за 
противоконституционен закон не се прилага 
от деня на влизането в сила на решението на 
съда. С решението на Конституционния съд 
се обезсилва действието на закона, обявен 
за противоконституционен занапред (така е 
Решение № 22 от 1995 г. по к.д. 25 от 1995 г). 

Последващото задължение за парламента, 
произтичащо от чл. 22, ал. 4 от Закона за 
Конституционния съд (ЗКС), има предвид 
уреждане на правните последици, възникнали 
от прилагането на противоконституционния 
закон до влизане в сила на решението на 
съда. Тази разпоредба (чл. 22, ал. 4 ЗКС) не 
се отнася до правните последици от решени-
ето на съда, свързани с въздействието върху 
нормативния акт. Законодателното уреждане 
на засегнатите от решението обществени 
отношения не е основание и не трябва да 
стане по начин, който обезсмисля съдебното 
решение. Всяко действие на законодателния 
орган, което не е съобразено с решението на 
Конституционния съд или не зачита неговите 
правни последици, е нарушение на самия 
Основен закон, защото засяга основните 
принципи, залегнали в чл. 4, ал. 1, за пра-
вовата държава, която се управлява според 
Конституцията и законите в страната.

В конкретния случай недопустимото при-
даване на обратна сила на закон изключва 
влизането в сила и действието на решението 
на Конституционния съд, което освен посоче-
ното по-горе се явява и пряко противоречие 
с чл. 151, ал. 2 от Основния закон.

По изложените съображения и на осно-
вание чл. 149, ал. 1, т. 2 от Конституцията 
Конституционният съд

Р Е Ш И :
Обявява за противоконституционен § 16 от 

преходните и заключителните разпоредби на 
Закона за изменение на Закона за Националния 
архивен фонд (обн., ДВ, бр. 59 от 31.07.2010 г.).

Председател: Евгени Танчев
10854

МИНИСТЕРСКИ СЪВЕТ

ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 304 
ОТ 17 ДЕКЕМВРИ 2010 г.

за приемане на обемите, цените и методи­
ките за остойностяване и за заплащане на 
медицинската помощ по чл. 55, ал. 2, т. 2 от 

Закона за здравното осигуряване

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С ТА Н О В И :

Чл. 1. Приема обемите и цените на меди-
цинската помощ по чл. 55, ал. 2, т. 2 от Закона 
за здравното осигуряване съгласно приложения 
№ 1, 2, 3, 4 и 5.

Чл. 2. Приема методиките за остойностяване 
на медицинската помощ по чл. 55, ал. 2, т. 2 
от Закона за здравното осигуряване съгласно 
приложения № 6, 7, 8, 9 и 10.



БРОЙ  101 	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 СТР.   27   

Чл. 3. Приема методиките за заплащане на дейностите в медицинската помощ по чл. 55, ал. 2, 
т. 2 от Закона за здравното осигуряване съгласно приложения № 11, 12 и 13.

Чл. 4. Националната здравноосигурителна каса предоставя на министъра на финансите и на 
министъра на здравеопазването ежемесечно отчет за изпълнението на обема и бюджета на видо-
вете медицинска помощ по чл. 1. 

Заключителни разпоредби
§ 1. Постановлението се приема на основание чл. 55в, ал. 1 от Закона за здравното осигуряване.
§ 2. Постановлението влиза в сила от 1 януари 2011 г.

За министър-председател:  
Симеон Дянков

Главен секретар на Министерския съвет: 
Росен Желязков

Приложение № 1 
към чл. 1 

Обем и цени на дейностите в първичната извънболнична медицинска помощ

Код Номенклатура Обеми Цени
(в лв.)

I Капитационно плащане 6 535 482  

1 Лица от 0 до 18 години 1 353 529 1,26

2 Лица от 18 до 65 години 3 886 855 1,05

3 Лица над 65 години 1 295 098 1,37

ІІ Дейност по програма „Детско здравеопазване“   

4 Профилактични прегледи за лица от 0 до 1 година 686 446 8,00

5 Профилактични прегледи за лица от 1 до 2 години 230 520 8,00

6 Профилактични прегледи за лица от 2 до 7 години 492 895 8,00

7 Профилактични прегледи за лица от 7 до 18 години 739 320 8,00

8 Имунизации на лица от 0 до 18 години 1 248 300 4,00

ІІІ Дейност по програма „Майчино здравеопазване“ 36 300 5,00

ІV Дейност по диспансерно наблюдение 3 300 000 7,50

V Профилактични прегледи на лица над 18 години 2 200 000 8,00

VІ Имунизации на лица над 18 години 400 000 4,00

VIІ Инцидентни посещения на задължително здравноосигу-
рени лица (ЗЗОЛ) от други здравни райони

32 089 5,00

VІІІ Неблагоприятни условия 1067 5 000 000 лв. 
(годишна 
стойност)

ІX 1. Заплащане за осигуряване на постоянен денонощен 
достъп до медицинска помощ на ЗЗОЛ, включително от 
дежурни кабинети съгласно Наредба № 40 от 2004 г. за 
определяне на основния пакет от здравни дейности, гаран-
тирани от бюджета на Националната здравноосигурителна 
каса (обн., ДВ, бр. 112 от 2004 г.; изм. и доп., бр. 61 и 102 
от 2005 г., бр. 88 от 2006 г., бр. 2 и 60 от 2009 г. и бр. 45 
и 62 от 2010 г.)

 9 000 000 лв. 
(годишна 
стойност)

2. Капитационно заплащане по т. 1 0,11
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Приложение № 2 
към чл. 1 

Обеми и цени на дейностите в специализираната извънболнична медицинска помощ

Код Номенклатура Обеми Цени
(в лв.)

І Първични посещения 6 838 430 15,50 

1 Прегледи 5 800 000 15,50 

2 На задължително здравноосигурени лица (ЗЗОЛ) от 0 до 14 години 
при специалист „Детски болести“ и/или с придобита профилна 
специалност по „Детски болести“, насочен от общопрактикуващ 
лекар (ОПЛ) по повод остри състояния 

741 128 15,50 

3 За специалисти („Хирургия“, „Ортопедия и травматология“) 180 000 15,50 

4 Първични профилактични прегледи по програма „Майчино здра-
веопазване“ 

51 402 15,50 

5 Първични специализирани прегледи по диспансерно наблюдение 
на ЗЗОЛ 

65 900 15,50 

ІІ Вторични посещения 3 478 561  

4 Прегледи 2 720 003 9,00 

5 На ЗЗОЛ от 0 до 14 години при специалист „Детски болести“ и/или 
с придобита профилна специалност по „Детски болести“, насочен 
от ОПЛ по повод остри състояния

557 265 9,00 

6 За специалисти („Хирургия“, „Ортопедия и травматология“), из-
пълняващи процедури 

201 293 9,00 

ІІІ Профилактични прегледи на ЗЗОЛ до 18 години от лекар специалист 
с придобита специалност по „Детски болести“ 

40 009 9,00 

ІV Профилактични прегледи по програма „Майчино здравеопазване“ 443 136 8,00 

V Профилактични прегледи на ЗЗОЛ над 18 години от рискови групи 1 950 8,50 

VІ Специализиран преглед по диспансерно наблюдение на ЗЗОЛ 1 228 000 8,50 

VІІ Лечебно консултативни комисии (ЛКК) 1 165 000 2,50 

VІІІ Високоспециализирани дейности 595 743  

05_31 Локално обезболяване – проводна анестезия 105 7,00 

06_11 Пункционна биопсия на щитовидна жлеза под ехографски контрол 200 26,50 

14_24 Лазертерапия при очни заболявания 17 785 37,30 

21_22 Вземане на биопсичен материал от нос 43 12,50 

21_29 Назален провокационен тест с алергени 134 24,50 

21_31 Отстраняване на полипи от носната кухина 199 25,00 

22_01 Пункция и аспирация на максиларен синус 2 322 12,20 

28_0 Инцизия на тонзиларни и перитонзиларни абсцеси 1 382 12,20 

31_48 Ларингостробоскопия; ларингостробография 916 25,00 
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33_29 Бронхопровокационен тест с метахолин 17 30,00 

38_50 Лигатура на вена при подкожни варикозни образувания и ексцизия 
на варикозни възли

17 28,00 

39_96 Венозна анестезия 985 18,60 

40_11 Вземане на биопсичен материал от лимфен възел 839 13,00 

41_31 Вземане на материал чрез костно-мозъчна пункция за специали-
зирани изследвания

20 15,00 

45_13 Диагностична горна ендоскопия 16 186 20,00 

45_23 Диагностична долна ендоскопия, фиброколоноскопия 1 044 20,00 

45_24 Диагностична долна ендоскопия, фибросигмоидоскопия 3 372 20,00 

57_32 Уретроцистоскопия (диагностична) 5 003 18,80 

57_33 Вземане на биопсичен материал от пикочен мехур 4 13,00 

58_0 Уретротомия при стриктура 34 14,00 

58_23 Вземане на биопсичен материал от уретра 64 13,00 

60_11 Вземане на биопсичен материал от простата 354 13,00 

64_11 Вземане на биопсичен материал от пенис 22 13,00 

67_11 Колпоскопия с прицелна биопсия 4 275 13,00 

67_32 Деструктивно лечение на доброкачествени изменения на маточната 
шийка, с изключение на химична каутеризация

13 898 13,00 

68_16 Аспирационна ендометриална биопсия 247 7,50 

81_91 Диагностична и терапевтична пункция на стави 28 403 16,30 

82_04 Инцизия и дренаж на палмарно или тенарно пространство 1 123 38,10 

83_13 Вагинотомия 17 8,00 

85_0 Инцизия на гръдна жлеза 856 15,00 

85_11 Вземане на биопсичен материал от гърда 1 097 13,00 

86_3 Криотерапия и/или лазертерапия на доброкачествени кожни тумори 13 859 13,00 

88_71 Трансфонтанелна ехография 2 277 16,30 

88_72 Ехокардиография 270 175 21,30 

88_721 Фетална ехокардиография на рисков контингент за сърдечна па-
тология на плода

17 27,00 

88_75 Доплерово ултразвуково изследване на бъбречни съдове 1 610 16,50 

88_77 Доплерова сонография; доплерова сонография на периферни съдове; 
доплерова сонография на съдовете на щитовидната жлеза

43 684 16,50 

88_79 Ехографско изследване на стави при деца 14 240 16,50 



СТР.  30 	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 БРОЙ  101

Код Номенклатура Обеми Цени
(в лв.)

88_98 Остеоденситометрия и интерпретация при следните случаи: Болни 
с трансплантирани органи. Пациенти с хиперпаратиреоидизъм. 
Пациенти с хипогонадизъм

12 19,00 

89_01 Интерпретация на резултат от изследване на кинетиката на радио
нуклидно маркирани тромбоцити

14 25,00 

89_04 Интерпретация на резултат от изследване на кинетиката на ра-
дионуклидно маркирани еритроцити – обем циркулираща кръв/
кинетика на еритроцити

14 25,00 

89_06 Интерпретация на комплексно изследване на стандартен панел от 
морфологични, имунофенотипни, цитогенетични и молекулярни 
показатели за диагноза и определяне на група прогностичен риск 
при болен с левкемия

14 25,00 

89_07 Снемане на анестезиологичен статус за планиране на оперативна 
интервенция с анестезия

8 981 12,50 

89_08 Интерпретация на комплексно изследване на стандартен панел 
имунохистохимични, имунохимични показатели β -микроглобулин 
за диагноза и определяне на група прогностичен риск при пациент 
с лимфом

14 25,00 

89_12 Назален провокационен тест с медиатори 14 27,00 

89_14 Електроенцефалография (ЕЕГ) 53 032 15,00 

89_41 Сърдечно-съдов тест с натоварване 14 345 18,80 

89_50 ЕКГ Холтер мониториране 14 629 16,30 

89_61 Непрекъснат 24-часов запис на АН (Холтер мониториране) 1 810 16,00 

90_49 Индуциране на храчка и нейната обработка 14 12,00 

93_08 Електромиография (ЕМГ) 26 820 15,00 

93_13 Постизометрична релаксация (курс на лечение) 399 12,00 

93_21 Екстензионна терапия (курс на лечение) 129 12,00 

93_27 Специализирани кинезитерапевтични методи, приложими при ДЦП 313 26,00 

93_75 Фониатрична консултация с последваща гласова рехабилита-
ция – курс (комплекс дихателни, фонаторни и резонаторни упраж-
нения) 10 сеанса

1 300 26,00 

95_12 Флуорисцентна ангиография на съдовете на окото 8 226 33,70 

95_23 Евокирани потенциали 153 19,00 

95_47 Фонетография 40 15,00 

96_53 Назален лаваж и обработка 14 17,00 

99_29 Венозни инфузии на вазоактивни медикаменти при застрашаващи 
живота състояния

14 17,00 

99_88 Лазертерапия при ставни заболявания и трудно зарастващи рани 15 660 25,00 

Z01_5 Кожно-алергично тестване 2 860 7,50 

Z01_5 Тестуване за поносимост при прилагане на анестетици 91 9,00 

IX Физиотерапия и рехабилитация 4 802 323  
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7 Група І процедури 1 868 427 1,40 

8 Група ІІ процедури 70 704 1,40 

9 Група ІІІ процедури 2 634 350 1,40 

10 Заключителни прегледи по трите групи 228 841 8,00

Приложение № 3 
към чл. 1 

Обеми и цени на медико-диагностичната извънболнична медицинска помощ

Код Медико-диагностична медицинска помощ Обеми Цени 
(в лв.)

 ОБЩО 22 101 762  

01 Клинична лаборатория 19 276 013  

01_01 Кръвна картина – поне осем от посочените показатели или 
повече: хемоглобин, еритроцити, левкоцити, хематокрит, 
тромбоцити, MCV, MCH, MCHC

1 959 783 1,98

01_03 Скорост на утаяване на еритроцитите 1 210 379 0,77

01_04 Време на кървене 82 692 1,43

01_05 Пресяващи тестове: протромбиново време 251 302 1,43

01_06 Пресяващи тестове: активирано парциално тромбопласти-
ново време (APTT)

26 205 1,43

01_07 Пресяващи тестове: фибриноген 63 244 1,43

01_08 Химично изследване на урина с течни реактиви (белтък, 
билирубин, уробилиноген)

1 204 155 0,66

01_09 Седимент на урина – ориентировъчно изследване 1 304 279 0,66

01_10 Окултни кръвоизливи 20 612 2,30

01_11 Глюкоза 1 903 209 1,43

01_12 Кръвно-захарен профил 426 669 3,85

01_13 Креатинин 595 245 1,43

01_14 Урея 227 907 1,43

01_15 Билирубин – общ 92 619 1,43

01_16 Билирубин – директен 35 485 1,43

01_17 Общ белтък 130 255 1,43

01_18 Албумин 36 238 1,43

01_19 Холестерол 2 894 560 1,43

01_20 HDL-холестерол 2 145 656 1,43

01_21 Триглицериди 2 363 816 1,43

01_22 Гликиран хемоглобин 194 251 9,24
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01_23 Пикочна киселина 158 712 1,43

01_24 AСАТ 400 365 1,43

01_25 АЛАТ 392 166 1,43

01_26 Креатинкиназа (КК) 28 708 1,43

01_27 ГГТ 135 854 1,43

01_28 Алкална фосфатаза (АФ) 72 254 1,43

01_29 Алфа-амилаза 30 776 1,43

01_30 Липаза 1 907 1,54

01_31 Натрий и калий 162 468 2,86

01_34 Калций 46 914 1,43

01_35 Фосфати 23 983 1,43

01_36 Желязо 133 952 1,43

01_37 ЖСК 49 953 2,10

01_38 CRP 49 087 3,74

02_09 Антистрептолизинов титър (AST) (ревматизъм и други 
бета-стрептококови инфекции)

19 657 3,67

02_10 Waaler Rose/RF (ревматоиден артрит) 13 388 3,67

01_40 Диференциално броене на левкоцити – визуално микро-
скопско или автоматично апаратно изследване

306 035 1,98

01_41 Морфология на еритроцити – визуално микроскопско из-
следване

31 868 1,98

09_01 Криоглобулини 50 6,27

09_02 Общи имуноглобулини IgM 305 9,79

09_03 Общи имуноглобулини IgG 363 9,79

09_04 Общи имуноглобулини IgA 317 9,79

09_05 С3 компонент на комплемента 86 9,79

09_06 С4 компонент на комплемента 61 9,79

10_08 fT4 105 946 10,34

10_09 TSH 250 918 10,34

10_10 PSA 23 265 12,10

10_11 CA-15-3 3 836 12,10

10_12 СА-19-9 2 936 12,10
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10_13 СА-125 4 910 12,10

10_14 Алфа-фетопротеин 1 548 12,10

10_15 Бета-хорионгонадотропин 1 213 12,10

10_16 Карбамазепин 491 12,00

10_17 Валпроева киселина 1 151 12,00

10_18 Фенитоин 2 12,00

10_19 Дигоксин 5 12,00

10_20 Микроалбуминурия 101 034 8,00

10_21 Progesteron 7 783 10,34

10_22 LH 9 368 10,34

10_23 FSH 10 909 10,34

10_24 Prolactin 17 035 10,34

10_25 Estradiol 9 032 10,34

10_26 Testosteron 9 836 10,34

10_34 Маркер за костно разграждане за диагностика на остеопороза 1 292 12,10

10_61 СЕА 1 713 12,10

2 Клинична микробиология 610 538  

02_07 RPR (или Васерман) 58 752 3,56

02_09 Антистрептолизинов титър (AST) (ревматизъм и други 
бета-стрептококови инфекции)

19 657 3,67

02_10 Waaler Rose/RF (ревматоиден артрит) 13 388 3,67

02_11 Paul-Bunnell (инфекциозна мононуклеоза) 617 3,56

02_12 Фекална маса и ректален секрет (Salmonella, Shigella, E. coli, 
Candida, Campylobacter, Clostridium difficile, Staphylococcus 
aureus)

91 196 7,00

02_13 Изследване на урина за урокултура Е.col i , Proteus, 
Enterobacteriaceae, Enterococcus, Грам ( – ), Staphylococcus 
(S. aureus, S. saprophyticus)

113 042 5,50

02_14 Материал от генитална система N. gonorrhoeae, Streptococcus 
(Haemophilus), Staphylococcus, Gardnerella, Enterobacteriaceae 
и др., Грам ( – ), Гъби (C. albicans) и др.

96 521 8,00

02_15 Ранев материал и гной Staphylococcus (S. aureus), b-Streptococcus 
(gr. A), Enterobacteriaceae и др. Грам ( – ), Анаероби, 
Corynebacterium

6 922 8,00

02_16 Гърлени и назофарингеални секрети b-Streptococcus, 
Staphylococcus (S. aureus), Neisseria (N. meningitidis), Haemophilus 
(H. influenzae), Гъби (C. albicans и др.), Corynebacterium

87 887 8,00

02_17 Храчка, a-(b)- Streptococcus, Staphylococcus, Branhamella, 
Haemophilus, Enterobacteriaceae и др. Грам ( – ), Гъби (C. 
albicans и др.), Mycobacterium, Анаероби, Aspergillus, M. 
pneumoniae, RSV

11 477 8,00
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02_19 Антибиограма с 6 антибиотични диска 107 982 4,50

02_20 Chlamydia (сух тест) 3 097 3,46

4 Медицинска паразитология 148 280  

04_01 Микроскопско изследване за паразити, включително 
Trichomonas vaginalis

138 318 4,00

04_02 Серологично изследване за трихинелоза 268 6,00

04_03 Серологично изследване за токсоплазмоза 7 324 6,00

04_04 Серологично изследване за ехинококоза 2 370 6,00

05 Вирусология 92 639  

05_01 Доказване на HIV антитела с имунологичен метод ЕЛАЙЗА 26 616 7,45

05_02 Доказване на антитела РЗХА за рубеола при бременни 118 7,88

05_03 Доказване на антитела РЗХА за морбили при бременни 10 7,88

05_04 Серологични изследвания за маркери на хепатитните ви-
руси А по метода ЕЛАЙЗА

761 7,45

05_05 Серологични изследвания за маркери на хепатитните ви-
руси В по метода ЕЛАЙЗА

59 327 7,45

05_06 Серологични изследвания за маркери на хепатитните ви-
руси C по метода ЕЛАЙЗА

5 807 7,88

06 Рентгенология 1 702 654  

06_01 Рентгенография на зъби с определен центраж (секторна 
рентгенография)

24 665 1,21

06_02 Рентгенография на челюстите в специални проекции 867 6,16

06_03 Рентгенография на лицеви кости 3 305 6,16

06_04 Рентгенография на околоносни синуси 55 233 6,16

06_05 Специални центражи на черепа 3 389 6,16

06_06 Рентгенография на стернум 913 6,16

06_07 Рентгенография на ребра 13 598 6,16

06_08 Рентгеноскопия на бял дроб 9 057 6,16

06_09 Рентгенография на крайници 2 530 6,16

06_10 Рентгенография на длан и пръсти 40 826 6,16

06_11 Рентгенография на стерноклавикуларна става 605 6,16

06_12 Рентгенография на сакроилиачна става 2 090 6,16

06_13 Рентгенография на тазобедрена става 46 918 6,16

06_14 Рентгенография на бедрена кост 6 032 6,16

06_15 Рентгенография на колянна става 118 296 6,16
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06_16 Рентгенография на подбедрица 14 397 6,16

06_17 Рентгенография на глезенна става 40 626 6,16

06_18 Рентгенография на стъпало и пръсти 49 959 6,16

06_19 Рентгенография на клавикула 1 549 6,16

06_20 Рентгенография на акромиоклавикуларна става 682 6,16

06_21 Рентгенография на скапула 519 6,16

06_22 Рентгенография на раменна става 37 593 6,16

06_23 Рентгенография на хумерус 3 341 6,16

06_24 Рентгенография на лакетна става 13 353 6,16

06_25 Рентгенография на антебрахиум 8 853 6,16

06_26 Рентгенография на гривнена става 32 327 6,16

06_27 Обзорна (панорамна) рентгенография на зъби (Ортопан-
томография)

15 987 11,22

06_28 Рентгенография на череп 5 938 11,22

06_29 Рентгенография на гръбначни прешлени 192 594 11,22

06_30 Рентгенография на гръден кош и бял дроб 530 324 11,22

06_31 Обзорна рентгенография на сърце и медиастинум 15 139 11,22

06_32 Обзорна рентгенография на корем 23 901 11,22

06_33 Рентгенография на таз 50 537 11,22

06_34 Ехографска диагностика на коремни и ретроперитонеални 
органи

149 950 11,22

06_35 Томография на гръден кош и бял дроб 239 17,60

06_37 Рентгеново изследване на хранопровод, стомах 25 003 17,60

06_38 Рентгеново изследване на тънки черва 922 17,60

06_39 Иригография 10 087 17,60

10_01 Компютърна аксиална или спирална томография 59 753 62,70

10_02 Ядрено-магнитен резонанс 24 757 183,70

10_03 Мамография на двете млечни жлези 73 594 14,96

10_58 Хистеросалпингография 233 17,60

10_59 Интравенозна холангиография 2 17,60

10_60 Венозна урография 2 171 17,60

07 Обща и клинична патология 210 762  

07_01 Цитологично изследване на две проби от цитонамазка от 
храчка

36 5,40
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07_02 Цитологично изследване на две проби от седимент от урина 12 5,40

07_03 Цитологично изследване на две проби от секрет от млечна 
жлеза

482 5,40

07_04 Цитологично изследване на две проби от лаважна течност 
от пикочен мехур

8 5,40

07_05 Цитологично изследване на две проби от секрет от външна 
фистула

4 5,40

07_06 Цитологично изследване на две проби от секрет от рана 
(включително оперативна)

9 5,40

07_07 Цитологично изследване на две проби от синовиална течност 77 5,40

07_08 Цитологично изследване на две проби от лаважна течност 
от уретери

126 5,40

07_09 Цитологично изследване на две проби от цитонамазка от 
женски полови органи

202 748 5,40

07_10 Цитологично изследване на две проби от цитонамазка от 
устна кухина

35 5,40

07_11 Цитологично изследване на две проби от цитонамазка от 
очни лезии

17 5,40

07_12 Цитологично изследване на две проби от материал от 
кожни лезии

116 5,40

07_13 Цитологично изследване на две проби от лаважна течност 
от пиелон

0 5,40

10_38 Хистобиопсично изследване на две проби от лимфен възел 177 12,96

10_39 Хистобиопсично изследване на две проби от млечна жлеза 591 12,96

10_40 Хистобиопсично изследване на две проби от простата 264 12,96

10_41 Хистобиопсично изследване на две проби от щитовидна жлеза 1 12,96

10_42 Хистобиопсично изследване на две проби от слюнчена жлеза 5 12,96

10_43 Хистобиопсично изследване на две проби от коремен орган 1 027 12,96

10_44 Хистобиопсично изследване на две проби от бял дроб, 
ларингс и трахея

0 12,96

10_45 Хистобиопсично изследване на две проби от медиастинум 1 12,96

10_46 Хистобиопсично изследване на две проби от туморни фор-
мации в коремната кухина

219 12,96

10_47 Хистобиопсично изследване на две проби от полов орган 1 941 12,96

10_48 Хистобиопсично изследване на две проби от устна кухина, 
фаринкс и хранопровод

120 12,96

10_49 Хистобиопсично изследване на две проби от кожа и кожни 
лезии

2 074 12,96

10_50 Хистобиопсично изследване на две проби от мускул 5 12,96
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Код Медико-диагностична медицинска помощ Обеми Цени 
(в лв.)

10_51 Хистобиопсично изследване на две проби от подкожен тумор 581 12,96

10_52 Хистобиопсично изследване на две проби от органи на 
пикочната система

33 12,96

10_53 Хистобиопсично изследване на две проби от око и очни лезии 23 12,96

10_54 Хистобиопсично изследване на две проби от става 0 12,96

10_55 Хистобиопсично изследване на две проби от външно ухо 7 12,96

10_56 Хистобиопсично изследване на две проби от нос 21 12,96

10_57 Хистобиопсично изследване на две проби от костен мозък 2 12,96

09 Имунология 3 677  

09_01 Определяне на криоглобулини 63 6,27

09_02 Определяне на общи имуноглобулини Ig M 451 9,79

09_03 Определяне на общи имуноглобулини Ig G 473 9,79

09_04 Определяне на общи имуноглобулини Ig А 465 9,79

09_05 Определяне на С3 компонент на комплемента 332 9,79

09_06 Определяне на С4 компонент на комплемента 308 9,79

10_05 Флоуцитометрично имунофенотипизиране на левкоци-
ти – стандартен панел

31 123,20

10_06 Определяне на оксидативния взрив на периферни неутро-
фили и моноцити с Нитроблaу тетразолов тест

0 32,82

10_07 Флоуцитометрично определяне на фагоцитозата 3 47,94

10_08 fT4 329 10,34

10_09 TSH 495 10,34

10_29 Определяне на общи Ig E 252 41,89

10_30 Определяне на антинуклеарни антитела в серум 475 41,89

12 Имунохематология 57 199  

10_35 Определяне на имуноглобулиновата характеристика на 
еритроантителата (диференциран директен тест на Coombs) 
с моноспецифични антиимуноглобулинови тест-реагенти с 
анти-IgG и антикомплементарен (С') тест-реагент

45 11,76

10_36 Определяне на специфичността и титъра на еритроанти-
телата чрез аглутинационен, ензимен или антиглобулинов 
(Coombs) метод

121 23,41

10_37 Определяне на титъра на имунните анти-А и анти-В анти-
тела от клас IgG след обработка на серума с 2-меркапто-
етанол чрез аглутинационен, ензимен или антиглобулинов 
(Coombs) метод

963 16,35

12_01 Определяне на кръвни групи от системата АВ0 и Rh (D) 
антиген от системата Rhesus по кръстосан метод (с тест-
реагенти анти-А, анти-В, анти-АВ, анти-D и тест-еритроцити 
А1, А2, В и 0)

39 753 7,06
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Код Медико-диагностична медицинска помощ Обеми Цени 
(в лв.)

12_02 Определяне на подгрупите на А антигена (А1 и А2) с тест-
реагенти с анти-А и анти-Н

5 803 4,14

12_03 Определяне на слаб D антиген (Du) по индиректен тест 
на Coombs

514 31,58

12_04 Изследване за автоеритроантитела при фиксирани анти-
тела върху еритроцитите – чрез директен антиглобулинов 
(Coombs) тест с поливалентен антиглобулинов серум, при 
свободни антитела в серума – чрез аглутинационен или 
ензимен метод

714 21,06

12_05 Изследване за алоеритроантитела чрез аглутинационен или 
ензимен метод или индиректен антиглобулинов (Coombs) 
тест с поливалентен антиглобулинов серум

9 136 31,58

12_06 Определяне на Rh фенотип (СсDЕе) и Kell антиген с мо-
носпецифични тест-реагенти

150 29,23

Приложение № 4 
към чл. 1 

Обеми и цени в извънболничната дентална медицинска помощ

 ОБЩ ГОДИШЕН ОБЕМ
ДЕЙНОСТИ

4 988 809

Код Наименование на дейността Цена (в лв.)
НЗОК

Цена (в лв.)
ПАЦИЕНТ

1 Първична дентална помощ

Първична дентална помощ за ЗЗОЛ до 18 години, 
изцяло или частично заплащана от НЗОК

10111 Обстоен профилактичен преглед за установяване 
на орален статус и изготвяне на амбулаторен лист, 
включително за бременни

6,44 1,80

30111 Обтурация с амалгама или химичен композит 26,76 0

50811 Екстракция на временен зъб 11,98 0

50911 Екстракция на постоянен зъб 26,76 0

33211 Лечение на пулпит или периодонтит на временен зъб 21,92 4,70

33311 Лечение на пулпит или периодонтит на постоянен зъб 68,93 12,30

 Първична дентална помощ за ЗЗОЛ над 18 години, 
частично заплащана от НЗОК

10112 Обстоен преглед за установяване на орален статус 6,44 1,80

30112 Обтурация с амалгама или химичен композит 22,76 4,00

50912 Екстракция на зъб 22,76 4,00

 Неблагоприятни условия на работа

Първична дентална помощ за ЗЗОЛ до 18 години, 
изцяло заплащана от НЗОК за лица, настанени в 
специализирани училища и домове за отглеждане и 
възпитание на деца, лишени от родителска грижа, 
включително след навършване на 18 години; деца, 
настанени в специализирани училища и домове за 
доотглеждане, и лица, задържани под стража

101111 Обстоен профилактичен преглед за установяване 
на орален статус

8,24 0
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Код Наименование на дейността Цена (в лв.)
НЗОК

Цена (в лв.)
ПАЦИЕНТ

301111 Обтурация с амалгама или химичен композит 26,76 0

508111 Екстракция на временен зъб 11,98 0

509111 Екстракция на постоянен зъб 26,76 0

332111 Лечение на пулпит или периодонтит на временен зъб 26,62 0

333111 Лечение на пулпит или периодонтит на постоянен зъб 81,23 0

  Над 18 години 

101121 Обстоен преглед за установяване на орален статус 8,24 0

301121 Обтурация с амалгама или химичен композит 26,76 0

509121 Екстракция на зъб 26,76 0

2 Специализирана дентална помощ, извършвана от 
специалист по детска дентална медицина на ЗЗОЛ 
до 18 години, заплащана изцяло или частично от 
НЗОК

 

10121 Обстоен профилактичен преглед за установяване 
на орален статус и изготвяне на амбулаторен лист, 
включително за бременни

7,30 1,80

30121 Обтурация с амалгама или химичен композит 27,64 0

50821 Екстракция на временен зъб 13,18 0

50921 Екстракция на постоянен зъб 27,64 0

33221 Лечение на пулпит или периодонтит на временен зъб 24,58 4,70

33321 Лечение на пулпит или периодонтит на постоянен зъб 77,05 12,30

 Първична дентална помощ, извършвана от специ-
алист по детска дентална медицина на ЗЗОЛ до 18 
години, заплащана изцяло от НЗОК за лица, на-
станени в домове за медико-социални грижи; деца, 
настанени в специализирани училища и домове за 
доотглеждане, и лица, задържани под стража

101211 Обстоен профилактичен преглед за установяване 
на орален статус

9,10 0

301211 Обтурация с амалгама или химичен композит 27,64 0

508211 Екстракция на временен зъб 13,18 0

509211 Екстракция на постоянен зъб 27,64 0

332211 Лечение на пулпит или периодонтит на временен зъб 29,28 0

333211 Лечение на пулпит или периодонтит на постоянен зъб 89,35 0

 Специализирана хирургична извънболнична помощ 
за лица до 18 години, частично заплащана от НЗОК

102214 Специализиран обстоен преглед 7,30 1,80

520214 Инцизия в съединителнотъканни ложи, включи-
телно анестезия

16,40 3,00

510214 Екстракция на дълбоко фрактуриран или дълбоко 
разрушен зъб, включително анестезия

30,10 5,00
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Код Наименование на дейността Цена (в лв.)
НЗОК

Цена (в лв.)
ПАЦИЕНТ

544214 Контролен преглед след някоя от горните две 
дейности

3,80 0,80

 Специализирана хирургична извънболнична помощ 
за лица над 18 години, частично заплащана от НЗОК

0

102224 Специализиран обстоен преглед 7,30 1,80

520224 Инцизия в съединителнотъканни ложи, включи-
телно анестезия

11,90 7,50

510224 Екстракция на дълбоко фрактуриран или дълбоко 
разрушен зъб, включително анестезия

21,60 13,50

544224 Контролен преглед след някоя от горните две 
дейности

3,80 0,80

 Специализирана хирургична извънболнична помощ, 
заплащана изцяло от НЗОК за лица, настанени в 
домове за медико-социални грижи, деца, настанени 
в специализирани училища и домове за доотглеж-
дане, и лица, задържани под стража, до 18 години 

0

1022114 Специализиран обстоен преглед 9,10 0

5202114 Инцизия в съединителнотъканни ложи, включи-
телно анестезия

19,40 0

5102114 Екстракция на дълбоко фрактуриран или дълбоко 
разрушен зъб, включително анестезия

35,10 0

5442114 Контролен преглед след някоя от горните две 
дейности

4,60 0

 Специализирана хирургична извънболнична помощ, 
заплащана изцяло от НЗОК за лица, настанени в 
домове за медико-социални грижи; деца, настанени 
в специализирани училища и домове за доотглеж-
дане, и лица, задържани под стража, над 18 години 

0

1022214 Специализиран обстоен преглед 9,10 0

5202214 Инцизия в съединителнотъканни ложи, включи-
телно анестезия

19,40 0

5102214 Екстракция на дълбоко фрактуриран или дълбоко 
разрушен зъб, включително анестезия

35,10 0

5442214 Контролен преглед след някоя от горните две 
дейности

4,60 0

 Специализирана дентална помощ за ЗЗОЛ с пси-
хични отклонения до 18 години под обща или 
венозна анестезия

0

903212 24-часово активно наблюдение при необходимост 
след общата анестезия

25,30 0

101212 Обстоен профилактичен преглед за установяване 
на орален статус и изготвяне на амбулаторен лист 

17,30 0

301212 Обтурация с амалгама или химичен композит 38,60 0

508212 Екстракция на временен зъб 19,95 0

509212 Екстракция на постоянен зъб 38,60 0


